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	UNIDAD SOLICITANTE: UNIDAD ADMINISTRATIVA FINANCIERA 
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	OBJETO DE LA CONTRATACION: ADECUACION DE AREAS DE PARQUEOS, JARDINERIAS, VIVIENDAS Y OFICINAS EN PLANTA DE GLP TARABUQUILLO
	Hoja:
                     57 de 58



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS DE OBRAS
	Item
	Descripción
	Und.
	Cantidad

	1
	INSTALACION DE FAENAS
	gbl
	1,00

	2
	BAJANTE CALAMINA PLANA
	ml
	12,00

	3
	CAMARA DE INSPECCION 60*60*70CM
	pza
	3,00

	4
	CANALETA DE CALAMINA PLANA
	ml
	32,60

	5
	CONTRAPISO DE HORMIGON SIMPLE H=7CM
	m²
	66,97

	6
	DEMOLICION DE CARPETA OFICINA, COCINETA Y BAÑOS
	m²
	66,17

	7
	PROVISION E INSTALACION DE DUCHA ELECTRICA
	pza
	2,00

	8
	EXCAVACION SUELO SEMIDURO 0 - 2 M
	m³
	19,93

	9
	INST. DE LUMINARIA EN INTERIORES
	pza
	14,00

	10
	INSTALACION REJILLA DE PISO
	pza
	3,00

	11
	RELLENO Y COMPACTADO C/EQUIPO MANUAL
	m³
	13,83

	12
	LAVAMANOS BLANCO CON PEDESTAL
	pza
	2,00

	13
	LAVAPLATOS ACERO INOX. 1 FOSA + FREGADERO
	pza
	1,00

	14
	MANTENIMIENTO Y COLOCADO DE CHAPAS PUERTAS
	m²
	12,20

	15
	MESON DE HORMIGON ARMADO INCL. MURETES
	m³
	0,14

	16
	REVESTIMIENTO DE PORCELANATO SOBRE MESON
	m²
	3,15

	17
	MURO DE LADRILLO 6 H. E=10CM
	m²
	2,06

	18
	PIE DE DUCHA 0,80 X 0,80 DE FIBRA DE VIDRIO
	pza
	2,00

	19
	PINTURA AL OLEO EN PUERTAS Y VENTANAS
	m²
	54,80

	20
	PINTURA EXTERIOR LATEX
	m²
	197,42

	21
	PINTURA INTERIOR LATEX
	m²
	208,47

	22
	PISO DE PORCELANATO
	m²
	54,87

	23
	PROV / INSTAL. INODORO DOBLE DESCARGA
	pza
	2,00

	24
	PROV. Y COLOC. ESPEJO IMPORTADO 4MM
	m²
	1,10

	25
	PROVISION E INSTALACION DE LAVANDERIA
	pza
	1,00

	26
	PROVISION Y COLOCADO DE CAJONERIA BAJA COCINETA
	m²
	2,72

	27
	REPOSICION DE VIDRIOS OFICINAS
	m²
	1,65

	28
	PISO DE CERAMICA AREAS HUMEDAS
	m²
	9,69

	29
	REVOQUE ALEROS
	m²
	29,83

	30
	REVOQUE EXTERIOR CEMENTO
	m²
	30,74

	31
	TENDIDO CAÑERIA PVC ESQ. 40 D=1/2"
	ml
	17,30

	32
	TENDIDO CAÑERIA PVC ESQ. 40 D=3/4"
	ml
	32,95

	33
	TENDIDO TUBERIA PVC D= 6" DESAGUE
	ml
	32,45

	34
	TENDIDO TUBERIA PVC D=4"DESAGUE
	ml
	11,00

	35
	TUBO DE VENTILACION VERTICAL D=1 1/2"
	ml
	12,00

	36
	ZOCALO PORCELANATO H=10CM
	ml
	71,91

	37
	PINTURA ANTICORROSIVA PARA CUBIERTAS
	m²
	114,98

	38
	REVEST. DE CERAMICA ESMALTADA PARED
	m²
	38,50

	39
	PINTURA CIELO FALSO
	m²
	71,88

	40
	DEMOLICION MUROS DE LADRILLO
	m²
	4,91

	41
	LIMPIEZA GENERAL DE LA OBRA
	glb
	1,00


A. CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA
	CARACTERÍSTICAS DE LA OBRA

	ITEM. 1.: INSTALACIÓN DE FAENAS 




             UNIDAD: GLB.

1. DEFINICIÓN

Este ítem, que forma parte integrante del proyecto, comprende los trabajos de preparación e instalación de faenas, que consisten en: preparación los espacios a intervenir, traslado de equipo, personal y construir o alquilar un espacio físico para depósito de materiales.

Asimismo, estos trabajos merecerán la aprobación del Fiscal de Servicio y los materiales utilizados no podrán ser empleados en otros propios de la construcción.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

En forma general todos los materiales que el Contratista se propone emplear en las construcciones auxiliares deben ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

Con anterioridad a la iniciación de la construcción de las obras, el Contratista obtendrá la aprobación del Fiscal de Servicio con respecto a la ubicación de las mismas dentro el área que ocuparan las obras motivo del contrato. Estas construcciones provisionales serán ubicadas en conformidad con el Fiscal de Servicio y el Contratista.

4. MEDICIÓN 

No corresponde efectuar ninguna medición, por tanto, el precio debe ser estimado en forma global, conforme sea la clase de obra.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 2. BAJANTE CALAMINA PLANA    

                                        UNIDAD: ML.

1. DEFINICION

Este ítem comprende la colocación de bajantes de calamina plana Nº 28, en los ambientes a intervenir.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

En la elaboración de las bajantes se emplearán calamina planchada de zinc galvanizada Nº 28.  

Para el caso de las bajantes los soportes y elementos de fijación deberán ser de platino de 1/8 y ¾ de pulgada de espesor por ½ pulgada de ancho.

No se admitirán uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrampe y luego realizar las soldaduras correspondientes.

El contratista debe incluir codos y uniones de PVC para realizar los empalmes entre la canaleta y las bajantes pluviales. 

Se deberá tener cuidado en determinar las pendientes hacia las bajantes pluviales.

3. MEDICION

Las canaletas se medirán en metros lineales de trabajo ejecutado.

4. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 3. CAMARA DE INSPECCION 60x60x70 CM.                 

                   UNIDAD: PZA.

1. DEFINICION

Comprende la ejecución y conexión de cámaras de inspección, con mampostería de ladrillo adobito, revocada internamente, con doble tapa de H°A°, en los lugares y niveles especificados por los planos hidrosanitarios.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Estas cámaras comprenden la ejecución de los muros con mampostería de ladrillo adobito, revocadas internamente, apoyadas en soladura de Ho de 10 cm. de espesor. 

Las dimensiones interiores de la cámara serán de 60 x 60 [cm.] y con una profundidad de 70 cm. o de acuerdo a la profundidad de las tuberías y/o indicaciones del Fiscal de Servicio. 

Incluye también la conexión de las tuberías de entrada y salida, con las medias caños interiores revocadas y alisadas. Serán construidas con tapa y contratapa de H°A°.

3. EJECUCIÓN

Serán ejecutados de acuerdo al número y ubicación indicados en los planos, verificando que las dimensiones y niveles de los tubos de entrada y salida, sean las especificadas en los planos. 

La base será una capa de Ho con espesor de 10 cm., sobre la cual se elevará la mampostería de ladrillo adobito. En el fondo se construirán las canaletas [media caña] de manera que faciliten el flujo de las aguas. 

Las canaletas, el fondo y las paredes laterales de la cámara, deberán ser revocadas con un mortero de cemento de dosificación 1:3, con un espesor mínimo de 1.5 cm. y bruñidas con una mezcla de mortero 1:1. Llevarán doble tapa, una interior apoyada en los rebordes de las canaletas o apoyo de mampostería de ladrillo adobito y otra exterior a nivel de piso terminado de 10 cm. de espesor, armada con una parrilla de acero Ø=6mm a cada 15 cm. en ambos sentidos. La tapa interna debe tener asa con Fe Ø6mm y la tapa externa tornillos de cabeza plana.

Las tuberías de entrada y salida deben tener el nivel indicado en los planos y deben penetrar hasta 5 cm de la cara interna de la cámara concordando perfectamente con la media caña, evitando cualquier rugosidad que pudiera perjudicar el flujo de las aguas servidas. El trabajo se ejecutará en forma meticulosa, siguiendo cuidadosamente las instrucciones y recomendaciones del Fiscal de Servicio.

4. MEDICIÓN

Se contarán por piezas (PZA), tomando en cuenta el presupuesto, los materiales, el trabajo ejecutado y la aprobación del Fiscal de Servicio.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 4. CANALETA DE CALAMINA PLANA                


                    UNIDAD: ML.

1. DEFINICION

Este ítem comprende la colocación de canaletas de calamina plana Nº 26, en los ambientes a ser intervenidos.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las canaletas que comprenden los trabajos serán de calamina plana Nº26.

No se admitirán uniones soldadas a simple traslape, siendo necesario efectuar previamente el engrampe y luego realizar las soldaduras correspondientes.

Los soportes de las canaletas deberán colocarse cada un metro, los mismos que estarán firmemente sujetos a la estructura del techo.

El contratista debe incluir codos y uniones de PVC para realizar los empalmes entre la canaleta y las bajantes pluviales. 

Se procederá a la colocación con anterioridad al colocado de las calaminas y en el lugar que indique el Contratista y aprobado por el Fiscal de Servicios.

Se deberá tener cuidado en determinar las pendientes hacia las bajantes pluviales.

3. MEDICION

Las canaletas se medirán en metros lineales de trabajo ejecutado.

4. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 5. CONTRAPISO DE HORMIGON SIMPLE H=7 CM.                             
     UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

Este ítem comprende la construcción de contrapisos de hormigón simple en espacios interiores de acuerdo a los planos del proyecto 

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

El hormigón simple de cemento, arena y grava a ser empleado será en proporción de una resistencia mínima a la compresión de 180 Kg/cm2, salvo indicación contraria señalada en los planos respectivos.

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad probada, el agua debe ser potable, limpia, clara y no contener más de 5 gr./lt de materiales en suspensión ni más de 15 gr./lt de materiales solubles perjudiciales al hormigón.

No deberán emplearse aguas con PH<5, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono.

Tampoco se utilizarán aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario. 

La temperatura del agua a emplear será superior a los 5°C.  

En general los agregados deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas ver especificaciones de materiales.

El Contratista deberá lavar los agregados a su costo, a objeto de cumplir con las condiciones señaladas anteriormente.

3. EJECUCION

Contrapisos de concreto (Carpetas)

Sobre el terreno preparado, se vaciará una capa de hormigón pobre de 7 cm. de espesor.

La terminación de los contrapisos que incluyan el vaciado de una carpeta de hormigón, se efectuará de acuerdo a lo señalado a continuación y/o instrucciones del Fiscal de Servicios.:

- Pisos o pavimentos que para su ejecución requieran mortero (cemento, bruñido, enlucido, frotachado, mosaico, cerámica, etc.), la superficie del contrapiso deberá ser rugosa.

- Pisos y pavimentos que para su colocación requieran pegamento (parquet, vinil, etc.), la superficie deberá ser frotachado y nivelada, lista para recibir el pegamento.

Para el caso de contrapisos en exteriores y de acceso vehicular deberá vaciarse el hormigón simple en paños de 2 x 2 metros, debiendo dejarse juntas de dilatación de 1 cm. de espesor, tanto transversales como longitudinales, las mismas que deberán rellenarse con alquitrán mezclado con arena fina. 

4. MEDICIÓN  

El ítem se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 6: DEMOLICION DE CARPETA OFICINA, COCINETA Y BAÑOS
                    UNIDAD: M2.

1. DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la demolición de carpetas tanto en los ambientes de oficina como cocineta y baños.

2. MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las demoliciones de las carpetas en los ambientes se la realizarán en forma manual, por tanto, las herramientas a utilizarse podrán ser combos, martillos eléctricos, etc.

3. FORMA DE EJECUCION

Se revisarán en los planos de detalle las áreas a ser intervenidas con dicho Ítem.

La demolición será realizada en forma manual donde el Contratista podrá utilizar herramientas de mano que faciliten su trabajo.

4. MEDICION

El ítem se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 7. PROVISION E INSTALACION DE DUCHA ELECTRICA
                              UNIDAD: PZA

1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de ducha eléctrica, desde el punto de tablero de distribución, hasta la regadera eléctrica.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Todos los materiales empleados en la instalación eléctrica deberán ser de primera calidad y antes de proceder a su instalación deben ser aprobados por el Fiscal de Servicio. En la presentación de propuestas se deberá especificar el tipo de artefactos y accesorios a emplear.

Tuberías y Cable ductos

Se usarán ductos de PVC, marca Plasmar o de similar calidad, línea o tipo Conduit, rígidos con Sistema de unión espiga-campana mediante pegante. Los diámetros de los ductos estarán de acuerdo a lo indicado en las planillas de carga de los planos o conforme indique el Fiscal de Servicio de la Obra. 

Ducha eléctrica

La ducha eléctrica debe ser de 5.400 Watts, adecuada para operar con 220 Voltios en 50 Hertz, de cuerpo robusto y desarmable para acceder al interior del artefacto y sustituir la resistencia cuando ello sea necesario. Como componentes la misma viene provista de manguera plástica de diámetro y largo adecuado, duchito portátil de uso individual y operable a voluntad, abrazadera para sujetar la manguera a la pared y chicotillo para conectar la ducha a la tierra de protección.

El artefacto contará en su parte interna con la respectiva resistencia reemplazable además de tener los elementos electro-mecánicos debidamente ensamblados en fábrica.

3. FORMA DE EJECUCION

Las uniones entre si, con cajas, curvas, etc. deben garantizar la impermeabilidad y resistencia del tubo. Toda curva o desviación debe ser realizada con accesorios del mismo tipo de material, no se permitirán codos o curvas ejecutadas en obra.

La distancia máxima entre dos cajas de registro no pasará de 500 diámetros del tubo.

En un mismo tubo la selección total de los alambres incluyendo su aislamiento, no pasará del 60% de la sección interna del tubo.

4. MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza colocada y terminada en sitio.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM 8. EXCAVACION SUELO SEMIDURO 0-2 M                                                        UNIDAD: M3.

1. DEFINICIÓN

Los trabajos a realizarse en este ítem consistirán en la excavación de suelo semi duro, para el tendido de tuberías en los lugares establecidos en planos.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos ya mencionados empleando las herramientas, equipo y maquinaria conveniente, debiendo previamente obtener la aprobación de las mismas por parte del Fiscal de Servicio.

3. EJECUCION

La excavación para colocar tuberías se realizará de acuerdo a las pendientes determinadas en el plano del proyecto aprobado y en su fondo los declives requeridos.

Al efectuar la excavación, se observarán las normas correspondientes en lo referente al ancho en el fondo de los taludes respectivos y entibados de acuerdo a la clase de terreno, profundidad de la zanja y diámetro de la tubería de manera que no se perjudique a propiedades vecinas

4. MEDICIÓN 

La medición y forma de pago se realizará por metro cubico (m3), aprobado por el Fiscal de Servicio. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 9. INST. DE LUMINARIA EN INTERIORES                    
                               UNIDAD: PZA.

1.   DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la provisión e instalación de las luminarias en los espacios interiores del proyecto.

2.   MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el FISCAL DE SERVICIO.

Todos los materiales que el Contratista propone emplear en la instalación de los puntos de iluminación deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

Se empleará limonarias plafoneras de 60 W.

3.   PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

El Contratista deberá utilizar luminarias que cuenten con los certificados de calidad correspondientes.

Aunque no hayan sido especificadas explícitamente, la provisión debe incluir planos de instalación, informes de pruebas y demás documentos y servicios relacionados.

4.   MEDICION

La medición será por PIEZA terminada, colocada en sitio y aprobada por el Fiscal De Servicio.

5.   FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 10. INSTALACION REJILLA DE PISO                          
                               UNIDAD: PZA.

1.   DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la instalación de rejillas de piso de bronce para evacuación de aguas de limpieza u otros dentro los ambientes de cocinas, baños o en los lugares especificados en los planos sanitarios

2.   TIPO DE MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El CONTRATISTA proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el FISCAL DE SERVICIO.

La rejilla de piso será de bronce con tapa removible, de dimensión 0,20X0, 20 metros.

3.   PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

La rejilla de piso será metálica con tapa removible, de dimensión 0,20 x 0,20 metros, se colocará en el momento en que se haya tendido las tuberías de PVC de 2” para los ramales de la instalación sanitaria interna. 

Para un buen funcionamiento de la rejilla, las pendientes del piso deberán estar dirigidas hacía la misma. La parte superior de la rejilla deberá estar al nivel del piso enlucido con mortero de cemento.

4.   MEDICION

La medición será por PIEZA terminada, colocada en sitio y aprobada por el FISCAL DE SERVICIO.

5.   FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 11.  RELLENO Y COMPACTADO C/EQUIPO MANUAL                                    UNIDAD: M3

1. DEFINICIÓN

Los trabajos a realizarse en este ítem consistirán en el rellenado y compactación de zanjas hechas para el tendido de tuberías.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista realizará los trabajos ya mencionados empleando las herramientas, equipo y maquinaria conveniente, debiendo previamente obtener la aprobación de las mismas por parte del Fiscal de Servicio.

3. EJECUCION

Los materiales que vayan a ser utilizados para rellenar la zanja o excavación, se apilarán convenientemente a los lados de la misma, a una distancia prudencial a fin de que no causen presiones sobre sus paredes o costados y los que no serán utilizados serán botados donde señale el Fiscal de Servicio.

Se procederá al relleno y compactado, tomando en cuenta que el terminado debe ser optimo y aprobado por el Fiscal de Servicio.

4. MEDICIÓN 

La medición y forma de pago se realizará por metro cubico (m3), aprobado por el Fiscal de Servicio. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 12. LAVAMANOS BLANCO CON PEDESTAL                                                  UNIDAD: PZA.

1. DESCRIPCIÓN

Se refiere a la provisión e instalación de lavamanos de porcelana vitrificada en la cantidad y ubicación establecida en el plano sanitario. 

Este ítem contempla la provisión e instalación de la grifería temporizada, el sifón, todos y cada uno de los elementos, accesorios, materiales, equipos y herramientas necesarias para garantizar su adecuado funcionamiento.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la ejecución de los trabajos. El Contratista deberá presentar muestras al Fiscal de Servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra. 

[image: image5.jpg]Lavamanos

El lavamanos será de porcelana vitrificada blanca, de estilo minimalista.

Todo lavamanos deberá contar con un mecanismo de protección contra el rebalse de las aguas (rebosadero) con un diámetro efectivo de 20mm como mínimo.

Sifón

Los sifones individuales de artefactos sanitarios, tipo “S” o “P”, deberán tener un sello hidráulico no menor de 50 mm y estar provistos de un buje de inspección roscado u otro dispositivo que permita su fácil limpieza.

El sifón debe ser mínimamente de 1 ¼” de diámetro, pero de preferencia de 2” de diámetro.

Grifería

Todo lavamanos debe ser instalado con una grifería que no permita un consumo de agua mayor a los 0,15 L/s (9 L/min.). 

La grifería del lavamanos deberá contar con una rejilla o criba de retención de sólidos, así como de un tapón para la retención de líquidos.                                       

La grifería debe contar con Garantía de calidad de 4 años mínimamente.

La grifería debe ser de una marca que mantenga repuestos después de discontinuada la línea.

Chicotillos

Los chicotillos serán de ½”, de acero inoxidable y con “tuerca loca”.

La silicona debe ser transparente.

3. EJECUCIÓN

El espacio donde se instalará el lavamanos, deberá tener la instalación del desagüe de agua residual y de agua potable resuelta anteriormente, así como concluida la instalación de revestimiento asignado para el sector.

Instalar el grifo seleccionado, teniendo en cuenta que antes de ajustar las tuercas por la parte inferior, deberá revisarse la posición de las empaquetaduras de goma entre la base del grifo y la superficie del revestimiento para evitar filtraciones.

El sifón contiene un sumidero, que deberá ajustarse por la parte superior del lavamanos a manera de trabar el sifón y la bajante en la parte inferior, antes de ajustar el tornillo verifique que la empaquetadura se encuentre en posición, pudiendo colocar también silicona a manera de reforzar el encuentro. 

Colocado el sifón regule la rosca de la parte superior para descender o ascender el sistema hasta que calce con la bajante, y la rosca de la parte lateral para alargar o contraer la tubería de integración al colector.

El encuentro del sifón con la bajante al colector, deberá sellarse con silicona abundante a manera de retener cualquier filtración por devolución desde la cámara de registro, para posteriormente colocar la pieza que tapara la junta.

Para finalizar, debe unir al grifo las tuberías frías utilizando el chicotillo, colocando teflón en las roscas para mejorar la unión.

El punto de salida de la grifería de agua potable deberá estar situada por encima del orificio de rebose del lavamanos, mínimamente 25mm.

4. MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza provista e instalada.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 13. LAVAPLATOS DE ACERO INOX. 1 FOSA + FREGADERO

      UNIDAD: PZA.

1. DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la provisión y colocación del lavaplatos de 1 fosa + fregadero, de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en los planos de detalle, y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los artefactos de cocina y sus accesorios serán de marca reconocida, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de Servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra.

3. FORMA DE EJECUCION

Comprende la provisión y colocación de lavaplatos, del material y cantidad de pozas especificadas en los planos de detalle. La instalación comprenderá: la colocación del artefacto, la grifería y sopapa, sifones de PVC conectados al sistema de desagüe y la conexión del grifo a la instalación de agua potable mediante el uso de piezas especiales adecuadas flexibles y cromadas, quedando prohibido el uso de " chicotillos de plomo".  

4. MEDICION

Este ítem se medirá por pieza.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 14. MANTENIMIENTO Y COLOCADO DE CHAPAS PUERTAS   
              UNIDAD: M2.

1. DEFINICION

Este ítem comprende los trabajos necesarios para el mantenimiento de las puertas y reemplazo de chapas interiores y exteriores, bisagras y picaportes.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Para el mantenimiento de puertas, se emplearán materiales de primera calidad y aprobados por el Fiscal de Servicio.

3. FORMA DE EJECUCIÓN

Inicialmente se retirará la puerta de su ubicación original, para hacerle mantenimiento de la madera y luego al volver a colocar, se deberá cambiar la quincallería en aquellas puertas que así lo ameriten.

De la misma forma, es decir en aquellos lugares que lo ameriten se cambiarán las bisagras, picaportes, chapas, etc.

4. MEDICIÓN

El mantenimiento de puertas serán medidas por metro cuadrado. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 15. MESON DE HORMIGON ARMADO INCL. MURETES

                    UNIDAD: M3.

1. DESCRIPCIÓN

Se refiere a la ejecución de mesón de hormigón armado en el cual se encuentra incluido los muretes.

2. MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Todos los materiales, herramientas y equipo a emplearse en la preparación y vaciado del hormigón serán proporcionados por el Contratista y utilizados por éste, previa aprobación del Fiscal de Servicio de Obras y deberán cumplir con los requisitos establecidos en la Norma Boliviana de Hormigón CBH – 87 Sección 2 – Materiales.

a) Características del Hormigón

Resistencia mecánica del hormigón

El hormigón armado será de Tipo “A”, deberá tener una resistencia mínima de 210 kg/cm2, a los 28 días.

Los ensayos necesarios para determinar las resistencias de rotura se realizarán sobre probetas cilíndricas normales de 15 cm. de diámetro y 30 cm. de altura, en un laboratorio de reconocida capacidad.

Ensayos de control

Durante la ejecución de la obra se realizarán ensayos de control, para verificar la calidad y uniformidad del hormigón.

Consistencia del Hormigón 

La consistencia de la mezcla será determinada mediante el ensayo de asentamiento, empleando el cono de Abrams.

El contratista deberá tener en la obra el cono standard para la medida de los asentamientos en cada vaciado y cuando así lo requiera el Fiscal de Servicio.

Como regla general, se empleará hormigón con el menor asentamiento posible que permita un llenado completo de los encofrados, envolviendo perfectamente las armaduras y asegurando una perfecta adherencia entre las barras y el hormigón.

Se recomienda los siguientes asentamientos:

· Casos de secciones corrientes 



3 a 7 cm. (máximo)

· Casos de secciones donde el vaciado sea difícil 

10 cm. (máximo) 

Los asentamientos indicados se regirán en el caso de hormigones que se emplean para la construcción de rampas, bóvedas y otras estructuras.

Para los hormigones corrientes, en general se puede admitir los valores aproximados siguientes:

Asentamiento en

el cono de Abrams

Categoría de

Consistencia

0 a 2 cm.

3 a 7 cm.

8 a 15 cm.

Ho. Firme

Ho. Plástico

Ho. Blando

No se permitirá el uso de hormigones con asentamiento superior a 16 cm.

Con el cono de asentamiento, se realizarán dos ensayos, el promedio de los dos resultados deberá estar comprendido dentro de los límites especificados, si no sucediera así, se tomarán pruebas para verificar la resistencia del hormigón. 

La persistencia en la falta del cumplimento de la consistencia, será motivo suficiente para que el Fiscal de Servicio de obra paralice los trabajos.

b) Pesos y Proporciones

Las proporciones serán necesarias para producir un hormigón con un contenido de cemento mínimo de 350 Kg/m3 del tipo “A”.

El CONTRATISTA establecerá el peso en kilos de los agregados finos y gruesos en una condición de superficie saturada seca por bolsa de 50 Kg. de Cemento IP-30 o Portland.

 Las cantidades fijadas de los agregados deberán separarse en las cantidades de la mezcla, de acuerdo a la forma aprobada por el Fiscal de Servicio de obra.

Las determinaciones se harán una vez que los materiales provistos por el CONTRATISTA hayan sido aprobados.

c) Materiales

Todos los materiales a proveer y utilizar deberán estar de acuerdo con lo estipulado a continuación:

Cemento.

Se deberá emplear Cemento IP-30 o Portland del tipo normal, fresco y de calidad probada.

El cemento deberá ser almacenado en condiciones que lo mantengan fuera de la intemperie y la humedad. El almacenamiento deberá organizarse en forma sistemática, de manera de evitar que ciertas bolsas se utilicen con mucho retraso y sufran un envejecimiento excesivo. En general no se deberán almacenar más de 10 bolsas una encima de otra.

Un cemento que por alguna razón haya fraguado parcialmente o contenga terrones, grumos, costras, etc.,  será rechazado automáticamente y retirado del lugar de la obra.

Agregados

Los áridos a emplearse en la fabricación de hormigones serán aquéllas arenas y gravas obtenidas de yacimientos naturales, rocas trituradas y otros que resulte aconsejable, como consecuencia de estudios realizados en laboratorio.

La arena o árido será aquél que pase el tamiz de 5 mm de malla y grava o árido el que resulte retenido por dicho tamiz.

· Tamaño máximo de los agregados

Para lograr la mayor compacidad del hormigón y el recubrimiento completo de todas las armaduras, el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de la menor de las siguientes medidas:

La mínima separación horizontal o vertical libre entre dos barras, o entre dos grupos de barras paralelas en contacto directo o el mínimo recubrimiento de las barras principales. En general el tamaño máximo de los agregados no deberá exceder de los 3 cm. 

Agua

El agua a emplearse para la mezcla, curación u otras aplicaciones, será razonablemente limpia y libre de aceite, sales, ácidos, álcalis, azúcar, material vegetal o cualquier otra sustancia perjudicial para la obra.

No se permitirá el empleo de aguas estancadas, la temperatura del agua para la preparación del hormigón deberá ser superior a 5ºC.

Fierro

Los aceros de distintos diámetros y características se almacenarán separadamente, a fin de evitar la posibilidad de intercambio de barras.

El tipo de acero y su fatiga de fluencia será aquel que esté especificado en los planos estructurales, queda terminantemente prohibido el empleo de aceros de diferentes tipos en una misma sección.

Aditivos

Se podrán emplear aditivos para modificar ciertas propiedades del hormigón, previa su justificación y aprobación expresa por el Fiscal de Servicio de Obra.

Previo a su empleo en obra, todos los materiales, ensayos y estudios de laboratorio deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio de Obra.

3. FORMA DE EJECUCION

El contratista deberá sujetarse íntegramente a los procedimientos de ejecución preestablecidos para las diferentes estructuras, particularizando cada una de ellas según planos de detalles constructivos.

a) Dosificación de materiales

Para la fabricación del hormigón, se recomienda que la dosificación de los materiales se efectúe en peso.

Para los áridos se aceptará una dosificación en volumen, es decir transformándose los pesos en volumen aparente de materiales sueltos. En obra se realizarán determinaciones frecuentes del peso específico aparente del árido suelto y del contenido de humedad del mismo.

Cuando se emplee cemento envasado, la dosificación se realizará por número de bolsas de cemento, quedando prohibido el uso de fracciones de bolsas.

La medición de los áridos en volumen se realizará en recipientes aprobados por el Fiscal de Servicio y de preferencia deberán ser metálicos e indeformables.

b) Mezclado

La mezcla de hormigón se hará de tal forma que pueda ser bien acomodada, según la forma de colocación y objeto de empleo.

Se utilizarán una o más hormigoneras de capacidad adecuada y se empleará personal especializado para su manejo, periódicamente se verificará la uniformidad del mezclado.

El Fiscal de Servicio podrá instruir la modificación de las proporciones de la mezcla con el objeto de garantizar los requisitos de calidad de las obras.

El cemento, agregados, agua y posibles aditivos deberán dosificarse para la fabricación del hormigón, quedando obligados el Contratista a suministrar y poner a disposición los aparatos correspondientes a satisfacción del Fiscal de Servicio para la composición de la mezcla de hormigón. Se facilitará debidamente y en todo momento la comprobación de la dosificación. El mezclado manual queda expresamente prohibido.

· Tiempos de mezclado

La mezcladora ha de estar equipada con un dispositivo automático para registrar el número de mezclas ejecutadas, y con un mando automático para interrumpir el proceso de mezclado una vez transcurrido el tiempo fijado.

El período de mezclado comienza después de haber introducido en la mezcladora todos los componentes sólidos (por ejemplo, cemento y agregados). El tiempo de mezclado, después de que todos los componentes hayan ingresado en la mezcladora, no deberá ser inferior a 2 minutos, para mezcladoras de hasta 2 m3 de capacidad; 2.5 minutos hasta 3 m3 de capacidad y 3 minutos hasta 5 m3 de capacidad.

El uso de la capacidad del tambor de la mezcladora y el número de revoluciones han de limitarse en todo momento a las especificaciones de fábrica. El Fiscal de Servicio tendrá el derecho de modificar el proceso y tiempo de mezclado si se comprobara que la forma de carga de los componentes de la mezcla y el proceso de mezclado, no producen la deseada uniformidad, composición y consistencia del hormigón.  No estará permitido cargar la mezcladora excediendo su capacidad, ni posteriormente agregar agua con el fin de obtener una determinada consistencia.

El Fiscal de Servicio está facultado para prohibir el empleo de aquellas mezcladoras que no cumplieran con los requisitos exigidos.

· Consistencia del Hormigón

La consistencia del hormigón será de tal manera que permita un buen manejo de la mezcla durante el tiempo que dure el colocado de la misma, de acuerdo con los ensayos de consistencia que efectuará el Contratista según lo indicado.

c) Transporte

El hormigón deberá llevarse directamente y lo antes posible de la mezcladora al lugar de su colocación, poniéndose especial cuidado en que no se produzca segregación alguna ni pérdida de materiales.

Se evitará el vaciado desde las alturas superiores a los 1.50 m., salvo el caso de que se emplee el equipo especial aprobado por el Fiscal de Servicio, que proteja contra la segregación.

El transporte del hormigón, por medio de cintas transportadoras, canaletas inclinadas, bombas o equipos similares deberá ser aprobado por el Fiscal de Servicio.

d) Colocación de Hormigón

Antes de comenzar los trabajos deberán quedar cumplidos todos los requisitos que, a juicio del Fiscal de Servicio, sean necesarios para garantizar una colocación perfecta del hormigón y una ejecución adecuada de los trabajos.

El vaciado del hormigón no comenzará antes que el Fiscal de Servicio haya dado su conformidad.

El Contratista propondrá los equipos y sistemas de colocación y el Fiscal de Servicio dará su conformidad, o en su defecto, dispondrá la modificación de ellos.

El vaciado debería efectuarse de forma tal que se eviten cavidades, debiendo quedar debidamente llenados todos los ángulos y esquinas del encofrado.

e) Vibrado

El hormigón será debidamente vibrado, las vibradoras serán del tipo de inmersión de alta frecuencia y deberán ser manejadas por obreros especializados.

Las vibradoras se introducirán lentamente y en posición vertical o ligeramente inclinada, El tiempo de vibración dependerá del tipo de hormigón y de la potencia del vibrador.

f) Protección y curado

Tan pronto el hormigón haya sido colocado se lo protegerá de efectos perjudiciales.

El tiempo de curado será durante siete días consecutivos, a partir del momento en que se inició el endurecimiento, salvo indicación del Fiscal de Servicio.

El curado se realizará por humedecimiento con agua, mediante riego aplicado directamente sobre las superficies o sobre arpilleras.

g) Encofrados y Cimbras

Podrán ser de madera, metálicos o de cualquier otro material suficientemente rígido, deberán tener la resistencia y estabilidad necesaria, para lo cual serán convenientemente arriostrados.

Previamente a la colocación del hormigón se procederá a la limpieza y humedecimiento de los encofrados.

Si se desea aceitar los moldes, dicha operación se realizará previa a la colocación de la armadura y evitando todo contacto con la misma.

Se debe verificar que la estructura de los encofrados garantice su resistencia a la presión del hormigón, sin que provoque deformaciones en el hormigón terminado. Sus dimensiones sean exactas y correspondan a las del proyecto. Las juntas de uniones sean estancas y no permitan la pérdida de lechada. 

El diseño y construcción del encofrado permita un desmolde o sin dañar el hormigón endurecido. Sus superficies estén limpias e impregnadas de desmoldante para evitar la adherencia del hormigón. Que los fondos no contengan material suelto.

h) Armaduras

Las barras se cortarán y doblarán ajustándose estrictamente a las dimensiones y formas indicadas en los planos y las planillas de fierros, las mismas que deberán ser verificadas por el Fiscal de Servicio. El doblado de las barras se realizará en frío mediante equipo adecuado, sin golpes ni choques, queda prohibido el corte y doblado en caliente.

Antes de proceder al colocado de las armaduras en los encofrados, se limpiarán adecuadamente, librándolas de polvo, barro, pinturas, óxidos y todo aquello capaz de disminuir la adherencia.

Las barras de la armadura principal se vincularán firmemente a los estribos.

Para sostener y para que las armaduras tengan el recubrimiento respectivo se emplearán soportes de mortero de cemento con ataduras metálicas (galletas) que se fabricarán con la debida anticipación, quedando terminantemente prohibido el empleo de piedras como separadores.

Se cuidará especialmente que todas las armaduras queden protegidas mediante recubrimientos mínimos especificados en los planos.

En lo posible no se realizarán empalmes en barras sometidas a tracción.

4. MEDICION

El ítem mesón de hormigón armado, será medido por metro cubico (m3).

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 16. REVESTIMIENTO DE PORCELANATO SOBRE MESON                                  UNIDAD: M2

1. DESCRIPCION

Este Ítem se refiere provisión y colocación de baldosas de porcelanato importado, sobre el mesón, que serán ejecutados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalles constructivos, y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Este ítem comprende el colocado de baldosas de porcelanato. Bajo ningún motivo se aceptará que el porcelanato venga con defecto de fábrica.

Las baldosas deberán ser previamente aprobadas por el Fiscal de Servicio. 

Con relación a la calidad, color y dimensiones exigidas, para lo cual, y si así lo dispone el Fiscal de Servicio, se someterá a pruebas de laboratorio a fin de determinar su capacidad portante y su resistencia al desgaste, los colores serán definidos por el Fiscal de Servicio.

El mortero para la fijación de las piezas de porcelanato será preparado con cemento y arena fina, materiales que deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos. 

Las juntas del porcelanato serán las mínimas posibles. Las juntas de la cerámica antiácida se rellenarán con sella juntas del mismo color.

3. FORMA DE EJECUCION

Sobre la superficie limpia y húmeda del mesón, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cemento y arena en proporción 1: 3 o cemento cola. 

Una vez colocadas se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro, blanco o gris, de acuerdo al color del mesón.

El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar que el mesón sea utilizado, durante por lo menos tres días de su acabado.

Debido a la variedad existente y denominación de los diferentes materiales de porcelanato, de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá considerar esto y ponerlo a consideración del Fiscal de Servicio. 

4. MEDICION

Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 17. MURO DE LADRILLO 6H E=10CM.
                                                         UNIDAD: M2

1. DESCRIPCION

Este capítulo comprende la construcción de muro de ladrillo de 6 Huecos. Este ítem comprende el suministro de materiales puestos en obra, mano de obra calificada, equipo para su ejecución.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista proporcionará todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, los mismos deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

Los ladrillos serán de primera calidad y toda partida de los mismos deberá merecer la aprobación del Fiscal de Servicio para su empleo en la obra.

Los ladrillos a emplearse obedecerán a las dimensiones siguientes: base 10 cm, alto 15 cm, largo 25 cm.  Además, es obligatoria la utilización de medios ladrillos.

Los ladrillos huecos serán bien cocidos, emitirán al golpe un sonido metálico, tendrán color uniforme y estarán libres de cualquier rajadura o desportilladuras.

En la preparación del mortero 1:5, se empleará únicamente cemento y arena que cumplan con los requisitos de calidad.

El cemento será de tipo portland no deben estar en contacto directo con el piso por lo que se colocara sobre una tarima o tablones de madera. 

Todo cemento que presente grumos o cuyo color este alterado será rechazado y deberá retirarse de la obra, así mismo, el cemento que haya sido almacenado por el contratista por un periodo de más de 60 días necesitara la aprobación del Fiscal de Servicio antes de ser utilizado en la obra.

La arena fina deberá estar limpia y exenta de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera, material orgánico u otros, aprobados por el Fiscal de Servicio. Se rechazarán de forma absoluta las arenas de naturaleza granítica alterada.

El agua debe ser limpia, clara, no se utilizarán aguas contaminadas con descargas de alcantarillado sanitario, ni las que contengan aceites, grasas o hidratos de carbono, tampoco permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas.

3. FORMA DE EJECUCION

Todos los ladrillos deberán mojarse abundantemente antes de su colocación. Serán colocados en hiladas perfectamente horizontales y a plomada, asentándolas sobre una capa de mortero de un espesor mínimo de 1,0 cm.

Se cuidará muy especialmente de que los ladrillos tengan una correcta trabazón entre hilada y en los cruces entre muro y muro ó muro y tabique.

Los ladrillos colocados en forma inmediata adyacentes a elementos estructurales de hormigón armado, (losas, vigas, columnas, etc.) deberán ser firmemente adheridos a los mismos para lo cual, previa a la colocación del mortero, se picará adecuadamente la superficie de los elementos estructurales del hormigón armado de tal manera que se obtenga una superficie rugosa que asegure una buena adherencia.

Con el fin de permitir el asentamiento de los muros y tabiques colocados entre losa y viga de hormigón armado sin que se produzca daños o separaciones entre estos elementos y la albañilería, no se colocará la hilada de ladrillos final superior contigua a la viga hasta que haya transcurrido por lo menos 7 días. Una vez que el muro o tabique haya absorbido todos los asentamientos posibles, se rellenará este espacio acuñando firmemente los ladrillos correspondientes a la hilada superior final.

El mortero de cemento y arena en la proporción 1:5 será mezclado en las cantidades necesarias para su empleo inmediato. Se rechazará todo mortero que tenga 30 minutos o más a partir del momento de mezclado.

El mortero será de una consistencia tal que se asegure su trabajabilidad y la manipulación de masas compactas, densas y con aspecto y coloración uniformes.

Los espesores de los muros y tabiques deberán ajustarse estrictamente a las dimensiones indicadas en los planos respectivos, a menos que el Fiscal de Servicio instruya por escrito expresamente otra cosa.

A tiempo de construirse los muros y tabiques, en los casos en que sea posible, se dejarán las tuberías para los diferentes tipos de instalaciones, al igual que cajas, tacos de madera, etc. que pudieran requerirse.

4. MEDICION

Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 18. PIE DE DUCHA 0.80X0.80 DE FIBRA DE VIDRIO                                         UNIDAD: PZA

1. DESCRIPCIÓN

Este ítem se refiere a la instalación del pie de ducha, de acuerdo al material establecido o instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Comprende la provisión e instalación de una ducha metálica eléctrica. La base de la ducha, de dimensiones 0.80x0.80m y deberá contar con todos los accesorios para la conexión al sistema desagüe por medio de un sifón de 2” teniendo cuidado de colocar impermeabilización hidrófuga. 

La base de la ducha deberá ser de marca y calidad reconocida y deberá merecer la aprobación del Fiscal de Servicio antes de su instalación.  

 La colocación de la base de ducha no comprenderá la tubería, grifos y accesorios incluidos en la red de distribución de agua potable, ni la instalación eléctrica que estará incluida en el ítem Toma de Fuerza correspondiente. 

Todo el material será proveído por el contratista, la calidad de los mismos deberá ser aprobada por el Fiscal de Servicio. Para la junta de impermeabilización se utilizará cemento blanco.

3. FORMA DE EJECUCION

Previa a la instalación de la base de la ducha, deberá verificarse que toda la instalación de agua potable y desagüe sanitario este culminada. El especialista instalará la ducha y sus accesorios como indica el fabricante, para evitar posibles fugas de agua y mal funcionamiento del equipo sanitario. 

4. MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza colocada y terminada en sitio.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 19. PINTURA AL OLEO EN PUERTAS Y VENTANAS                    
                    UNIDAD: M2

1. DEFINICIÓN

Este ítem consiste en retiro de la pintura deteriorada de las puertas y ventanas de las oficinas, para luego reemplazar por pintura nueva, para tal cometido se empleará elementos químicos como removedores de pintura y herramientas manuales adecuadas y aprobadas por el Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Esta especificación cubre los requerimientos generales y particulares para la preparación de superficies y pintura de puertas y ventanas.

3. FORMA DE EJECUCIÓN

La pintura debe ser aplicada en forma pareja para producir un revestimiento suave con el espesor uniforme requerido. 

Deben evitarse marcas de brocha con las pinturas de fondo. Deben evitarse áreas delgadas en cualquier mano de pintura. Cada mano de pintura debe estar completamente seca antes de aplicarse la siguiente mano.

La preparación de la superficie debe hacerse cuidadosamente y la superficie de madera desnuda debe fondearse tan pronto como sea posible después de la preparación. 

Durante la pintura deben protegerse las superficies adyacentes de salpicaduras de pintura y otras manchas.

En caso de ocurrir manchas o daños, los mismos deben limpiarse o repararse según indique el Fiscal de Servicio. El espesor de la película seca no debe ser menor que el especificado en el programa de pintura. Si no se ha alcanzado el espesor de la película seca mínimo, deben aplicarse una(s) mano(s) adicional(es) hasta que se logre el espesor de la película seca mínimo.

Cada capa de pintura debe dejarse secar durante el espacio de tiempo prescrito por el fabricante de la pintura antes de aplicar la capa siguiente. Las capas subsiguientes del sistema de pintura deben tener diferencia en tinte o color. 

Debe prestarse especial atención al pintado de esquinas, bordes, moldaduras, etc., particularmente con respecto al espesor de película seca mínimo especificado. Debe suministrarse ventilación adecuada tanto para la aplicación y el secado si el área de trabajo es encerrada.

4. MEDICIÓN

La provisión e instalación de este ítem incluye todos los materiales y accesorios necesarios para la adecuada y correcta ejecución de los trabajos. Se medirán en M2 (metros cuadrados).

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 20. PINTURA EXTERIOR LATEX



                                UNIDAD: M2

ITEM. 21. PINTURA INTERIOR LATEX



                                UNIDAD: M2

1. DESCRIPCIÓN 

Este ítem contempla el retiro de la pintura actual y preparada para aplicar la pintura nueva.

Referido al recubrimiento de las paredes interiores y exteriores con una película de pintura sobre los paramentos previamente lijados y masillados, en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de Servicio y/o planos arquitectónicos. 

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Los materiales a utilizar serán: pintura látex para interiores y exteriores, sellador para paredes de calidad aprobada por el Fiscal de Servicio y certificada por el fabricante, la misma que será suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptará emplear pintura preparada en Obra. 

También se utilizará masilla y lija, de calidad aprobada por el Fiscal de Servicio, y certificada por el fabricante. 

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Fiscal de Servicio de Servicio, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura. 

No se admitirá el empleo de pinturas espesas para tapar poros, grietas u otros defectos. 

Se emplearán solamente pinturas cuya calidad será aprobada y certificada por el Fiscal de Servicio. 

La elección de colores o matices será atribución del Fiscal de Servicio de Servicio, con la debida anticipación, las muestras correspondientes a los tipos de pintura indicados en los formularios de presentación de propuestas. 

Para cada tipo de pintura, se empleará el diluyente especificado por el fabricante previa autorización del Fiscal de Servicio. 

Así mismo se emplearán masilla, para corregir aquellos sectores que presenten irregularidades y/o ondulaciones en su superficie. 

3. FORMA DE EJECUCION 

Con anterioridad a la aplicación de la pintura en paredes internas, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar, mediante un lijado minucioso. 

Luego se masillaran las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de sellador para paredes debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 

El contratista deberá tomar todas las precauciones indispensables a fin de preservar las obras producto del Servicio de Mantenimiento del polvo y la lluvia. 

Una vez seca la mano del material sellante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado, no debiendo presentar imperfecciones visuales ni pinceladas. Posterior a la aplicación de pinturas, se procederá a realizar el pintado de las jambas de puertas y ventanas siguiendo el mismo proceso de pintado mencionado anteriormente. 

El contratista deberá tomar los recaudos correspondientes a fin de no manchar otras estructuras o materiales cercanos, como vidrios, pisos, revestimientos, cielorrasos, etc., pues en caso de que esto ocurra será a su cargo y costo la limpieza y reposición de los mismos.

 4. MEDICION

La pintura interior será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas, descontándose todos los vanos de puertas, ventanas y otros, pero sí se incluirán las superficies netas de las jambas. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 22. PISO DE PORCELANATO

     
                                             UNIDAD: M2

1. DEFINICIÓN

Este Ítem se refiere provisión y colocación de piso de baldosas de porcelanato importado, de alto tráfico, que serán ejecutados de acuerdo a lo especificado en los planos de detalles constructivos y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.
2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Este ítem comprende el colocado de baldosas de porcelanato. Bajo ningún motivo se aceptará que el porcelanato venga con defecto de fábrica.

Las baldosas deberán ser previamente aprobadas por el Fiscal de Servicio. Con relación a la calidad, color y dimensiones exigidas, para lo cual, y si así lo dispone el Fiscal de Servicio, se someterá a pruebas de laboratorio a fin de determinar su capacidad portante y su resistencia al desgaste, los colores serán definidos por el Fiscal de Servicio.

El mortero para la fijación de las piezas de porcelanato será preparado con cemento y arena fina, materiales que deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos. La proporción será 1:3 (una parte de cemento y tres partes de arena), o cemento cola para Porcelanato, según indicaciones del Fiscal de Servicio.

Las juntas del porcelanato serán las mínimas posibles. Las juntas de la cerámica antiácida se rellenarán con sella juntas del mismo color. Además de utilizar Sikaflex para las juntas de dilatación de estructuras de hormigón. 

3. PROCEDIMIENTO PARA SU EJECUCIÓN
Si el piso lo requiriere o se indicara expresamente, se le darán pendientes del orden del 0.5 al 1 %, hacia las rejillas de evacuación de aguas u otros puntos indicados en los planos o según instrucciones del Fiscal de Servicio.

Sobre la superficie limpia y húmeda del contrapiso de concreto, se colocarán a lienza y nivel las baldosas, asentándolas con mortero de cementa y arena en proporción 1: 3 o cemento cola y cuyo espesor no será inferior a 1.5 cm. Una vez colocadas se rellenarán las juntas entre pieza y pieza con lechada de cemento puro, blanco o gris, de acuerdo al color del piso. 

El Contratista deberá tomar las precauciones necesarias para evitar el transito sobre las baldosas recién colocadas, durante por lo menos tres días de su acabado.

Debido a la variedad existente y denominación de los diferentes materiales de porcelanato para pisos, de acuerdo a las regiones, el Contratista deberá considerar esto y ponerlo a consideración del Fiscal de Servicio.

El sikaflex se utilizará en las juntas de dilatación de estructura de esta evitar el desprendimiento o rajaduras en las uniones entre baldosas. 

4. MEDICIÓN

Este ítem se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.

5. FORMA DE PAGO

Este ítem ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido según lo señalado y aprobado por el Fiscal de Servicio será pagado a los precios unitarios de la propuesta aceptada.

Dichos precios serán compensación total por los materiales, mano de obra, herramientas, equipo y otros gastos que sean necesarios para una adecuada y correcta ejecución de los trabajos.

ITEM. 23. PROV./INSTAL. INODORO DOBLE DESCARGA                                          UNIDAD: PZA.

1. DEFINICIÓN

Se refiere a la provisión e instala de inodoros de porcelana vitrificada, incluye su respectivo tanque bajo de acuerdo a la ubicación y cantidad establecida en el plano sanitario.
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8.1.PROV. E INST. INODORO TANQUE BAJO DOBLE DESCARGA INC. ACC.
UNIDAD: PZA

a) DESCRIPCION

Se refiere a la provision e instalacion de inodoros de porcelana vitrificada, incluyendo su respectivo tanque
bajo de acuerdo a la ubicacion y cantidad establecida en el plano sanitario.
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b) MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El inodoro tiene que ser de porcelana vitrificada, de color blanco. Los inodoros a emplearse deberan ser de
alta eficiencia o de bajo consumo de agua, debiendo descargar como méximo un volumen no mayor a los 6
L por cada pulsacion.

En todo inodoro la altura minima de la taza, desde el nivel de piso hasta el asiento del mismo, sera de 350
mm.
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2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

El inodoro tiene que ser porcelana vitrificada, de color blanco. Los inodoros a emplearse deben ser de alta eficiencia o de bajo consumo de agua, debiendo descargar un máximo no mayor a los 6 litros por cada pulsación.

En todo inodoro la altura mínima de la taza, desde el nivel de piso hasta el asiento del mismo, será de 350 mm.

El sifón correspondiente al inodoro y que es parte constitutiva del mismo, deben tener un sello hidráulico no menor de 50 mm.

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, debiendo el Contratista presentar muestras al Fiscal de Servicio para su aprobación respectiva, previa su instalación en obra.

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

La instalación de los inodoros comprenderá: la colocación del artefacto completo, con su tapa y accesorios del tanque, incluyendo la sujeción al piso, conexión del sistema de agua al tanque, mediante piezas especiales flexibles cromadas, de tal modo que, concluido el trabajo, el artefacto pueda entrar en funcionamiento inmediato.

Instalación del inodoro

Se prohíbe la instalación de inodoros con mortero, debiendo estos estar sujetos con pernos anclados al piso.

Para evitar fugas de agua, olores y gases se debe colocar sello anti fugaz con anillo de cera. Para la instalación del sello de cera, invierta el inodoro sobre el piso (en una superficie amortiguada para evitar daños) e instale el anillo de cera en forma pareja alrededor de la brida de desagüe (chapa circular)
, con el extremo cónico del anillo hacia el inodoro. Aplique una base delgada de sellador alrededor de la base del inodoro.
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Asegurar que el inodoro sea colocado en escuadra con la pared.

Para colocar el inodoro sobre la brida, destape la abertura del desagüe del piso e instale el inodoro sobre la brida del inodoro, de manera que los pernos pasen por los agujeros de montaje y con un movimiento oscilante, presionarlo hacia abajo sobre el anillo de cera y brida.

Instalación de Tanque 

Insertar los empaques de hule en las perforaciones de la base de tanque y después introducir los tornillos en los empaques de hule.

Instalar la empaquetadura de goma grande sobre la salida roscada que hay en la parte inferior del tanque y baje el tanque sobre la taza de modo que el extremo cónico de la empaquetadura se adapte de manera pareja a  la abertura de la entrada de agua del inodoro.

Con el tanque paralelo a la pared, se debe apretar las tuercas alternadamente hasta que el tanque este firme y parejo contra la superficie de la taza. No se debe apretar las tuercas más de lo necesario para un ajuste preciso.
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La instalación de batería de doble descarga debe realizarse de acuerdo a las instrucciones del fabricante.
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Instalacion de la bateria de doble descarga

La instalacion de la bateria de doble descarga debe realizarse de acuerdo a las instrucciones del fabricante.

d) MEDICION

Este item se medira por pieza provista e instalada.

e) FORMADE PAGO

Este item ejecutado en un todo de acuerdo con los planos y las presentes especificaciones, medido segun
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4.  MEDICIÓN

Este ítem se medirá por PIEZA provista, instalada y aprobada por el FISCAL DE SERVICIO.

5.  FORMA DE PAGO
El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 24. PROV. E INST. DE ESPEJOS IMPORTADO 4 MM .

                    UNIDAD: M2.

1. DESCRIPCIÓN

Se refiere al equipo, materiales y mano de obra necesaria para la provisión e instalación de espejos en Vidrio Cristal claro biselado de 4 mm espesor con esquinas esmeriladas, en los lugares indicados por SUPERVISIÓN.

2. MATERIALES HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos, el vidrio cristal claro biselado (o espejo) deberá ser de buena calidad, debiendo el contratista presentar muestras a supervisión para su aprobación respectiva, previa a la instalación en obra.

3. FORMA DE EJECUCION

Previo a la instalación, el constructor verificará que las superficies sobre las cuales va a instalar el Espejo, estén planas y libres de imperfecciones.

Asimismo, la superficie deberá estar seca y libre de cualquier material o sustancia que pueda atacar el plateado.

Los espejos se montarán y se adherirán a la pared a través de una estructura independiente distribuida en el perímetro del espejo que aseguren su correcta sujeción.

Cabe hacer notar que los espejos deberán estar contenidos al nivel de la superficie del revestimiento, teniendo el debido cuidado de dejar previamente el rebaje necesario en la pared para su colocación.

Para la entrega del trabajo el contratista procederá a la limpieza minuciosa del espejo debiendo quedar limpio y brillante. A si mismo se verificará el grado de reflejo del mismo.

El contratista tiene la responsabilidad de resguardar el material previo a su colocación y entrega final de obra, a objeto de evitar ralladuras, roturas u otras imperfecciones que dañe la integridad material.

4. MEDICION

El ítem Espejo para Baños, será medido por metro cuadrado (m2), instalado.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 25. PROVISION E INSTALACION DE LAVANDERIA


      UNIDAD: PZA.

1. DESCRIPCIÓN

Se refiere a la provisión e instalación de Lavandería en la cantidad y ubicación establecida en el plano sanitario. 

Este ítem contempla la provisión e instalación de la grifería y cada uno de los elementos, accesorios, materiales, equipos y herramientas necesarias para garantizar su adecuado funcionamiento.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipos necesarios para la ejecución de los trabajos. 

3. EJECUCIÓN

El espacio donde se instalará la lavandería, deberá tener la instalación del desagüe resuelta anteriormente, así como concluida la instalación de revestimiento asignado para el sector.

En primer lugar, se realizarán los soportes necesarios para el colocado de la lavandería.

Instalar el grifo seleccionado, deberá revisarse la posición de las empaquetaduras de goma entre la base del grifo y la superficie del revestimiento para evitar filtraciones.

Para finalizar, debe unir al grifo las tuberías de agua, colocando teflón en las roscas para mejorar la unión.

4. MEDICIÓN

Este ítem se medirá por pieza provista e instalada.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 26. PROVISION Y COLOCADO DE CAJONERIA BAJA COCINETA                UNIDAD: M2

1. DESCRIPCION

Este ítem consiste en la dotación y montaje de cajonería, para darle funcionalidad a la cocineta existente.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

Los materiales a utilizarse en este ítem serán módulos prefabricados de madera melamínica, de color a elección del Fiscal de Servicio.

3. FORMA DE EJECUCION

El montaje será ejecutado por personal especializado y de acuerdo a indicaciones de la ficha técnica del material y recomendaciones del fabricante, tomando en cuenta la ubicación y distribución funcional de acuerdo planos o indicación del Fiscal de Servicio.

4. MEDICION

Este ítem se medirá por metro cuadrado (m2) provisto y montado.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 27.: REPOSICION DE VIDRIOS OFICINA                                                           UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

Este ítem comprende la reposición de vidrios en las ventanas de las oficinas de acuerdo a la necesidad existente de la ejecución de dicho item.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Los vidrios serán de primera calidad y sin defectos, debiendo el Contratista prestar muestras de cada uno de los tipos a emplearse al Fiscal de Servicio para su aprobación respectiva.

Los vidrios a emplearse serán de 4 mm. de espesor.

El Contratista es el único responsable por la calidad de vidrio y bloque suministrado, en consecuencia, deberá efectuar el reemplazo de los vidrios defectuosos o mal confeccionados.

El Contratista es responsable de la rotura de vidrios que se produzcan antes de la entrega de la construcción.  En consecuencia, deberá cambiar todo vidrio roto o dañado sin costo adicional.

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

El contratista deberá garantizar la instalación de manera que no permita el ingreso de agua o aire por fallas de la instalación o uso de sellantes inadecuados y deberá arreglar los defectos sin costo adicional alguno.

Se deberán prever los espacios libres suficientes para compensar tolerancias de cortado y fabricación, para permitir la expansión del vidrio o de los marcos.

4. MEDICIÓN

La reposición de vidrios en las oficinas se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.  

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 28. PISO DE CERAMICA AREAS HUMEDAS                            
       
     UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

Este ítem comprende la colocación de cerámica de piso en todos los ambientes a ser intervenidos.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

Se utilizará piezas de cerámica esmaltada de industria nacional con las dimensiones convenientes y aprobadas por el Fiscal de Servicios.  Estas serán de buena calidad y libres de rajaduras, abolladuras o cualquier imperfección.

3. EJECUCION

Previa su colocación, se debe revisar que la superficie del piso se encuentre con todas las pendientes necesarias y libre de basuras.

 El espesor entre cerámicas será de un mínimo de 2 mm.  Pudiendo utilizarse crucetas plásticas o elementos de espesor uniforme de metal.  Una vez secado el aglomerante, se extraerán las piezas espaciadoras.  

Las dimensiones menores a una pieza de cerámica necesaria deberán cortarse de acuerdo a las medidas requeridas, empleando para ello herramientas adecuadas como ser amoladora o máquina de corte con punta diamante.  Del mismo modo las piezas que irán adosadas en ángulos, deben llevar corte a inglete de tal manera que no se observe la superposición entre ellas, la apariencia final será de una sola arista. 

Una vez colocadas todas las piezas, las juntas serán rellenadas con cemento blanco o junta color.

4. MEDICIÓN  

El piso de cerámica se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 29.: REVOQUE ALEROS                                                                                     UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

El trabajo comprendido en este ítem se refiere a los acabados de revoque de yeso de los aleros, de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El estuco a emplearse será de primera calidad y molido fino; no deberá contener terrones ni impurezas de ninguna naturaleza. Con anterioridad al suministro de cualquier partida de estuco, el contratista presentará al Fiscal de Servicio una muestra de este material para su aprobación.

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

Se ejecutará en primer lugar una capa de revoque empleando estuco de segunda y estuco de primera, mezclados.

Luego de efectuados los trabajos preliminares, se humedecerán los paramentos y se aplicará una primera capa de yeso, cuyo espesor será el necesario para alcanzar el nivel determinado por las maestras y que cubra todas las irregularidades del alero.

Sobre este revoque se colocará una segunda y última capa de enlucido de 2 a 3  mm. de espesor empleando yeso puro. Esta capa deberá ser ejecutada cuidadosamente mediante planchas metálicas, a fin de obtener superficies completamente lisas, planas y libres de ondulaciones, empleando mano de obra especializada.

4. MEDICIÓN

El revoque de aleros se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.  

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 30.: REVOQUE EXTERIOR CEMENTO                                                                UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

Este ítem se refiere al recubrimiento y/o acabado de las superficies de muros de ladrillo exteriores de acuerdo al formulario de presentación de propuestas y/o instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El cemento será del tipo portland, fresco y de calidad aprobada y certificada por supervisión. 

El agua deberá ser limpia, no permitiéndose el empleo de aguas estancadas provenientes de pequeñas lagunas o aquéllas que provengan de alcantarillas, pantanos o ciénagas. 

En general los agregados (arena) deberán estar limpios y exentos de materiales tales como arcillas, barro adherido, escorias, cartón, yeso, pedazos de madera o materias orgánicas.

Se utilizará un mortero de cemento en una proporción de 1:5. 

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

Una vez limpiadas las juntas de los ladrillos se procederá al mojado de los paramentos, luego se colocarán maestras de mortero a distancias no mayores a dos metros. Estas maestras deberán ser perfectamente niveladas entre sí a fin de asegurar el logro de una superficie uniforme y pareja en toda su extensión, después se castigará con una primera mano de mezcla hasta cubrir las aéreas a revocarse.

La segunda mano tendrá un acabado fino de acuerdo a los planos o instrucciones del Fiscal de Servicio.

A fin de evitar el cuarteo de las superficies revocadas y enlucidas por desecación, se recomienda tenerlas estas superficies siempre mojadas. Los revoques no deberán, presentar superficies alabeadas, rebabas u otros defectos, sus aristas deberán ser rectas y a perfectamente niveladas a escuadra.

Posterior al revoque y enlucido de las paredes, se deberá proceder a ejecutar el encuadre de todas las aperturas existentes (puertas, ventanas), tendiendo el debido cuidado de mantener las aristas correspondientes a sus superficies en nivel y plomada. Para este efecto se hará uso de elementos de fijación (ganchos metálicos) que sujeten y mantenga el paralelismo y la verticalidad entre las maestras.

4. MEDICIÓN

El revoque exterior de cemento se medirá en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas.  

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM 31. TENDIDO CAÑERIA PVC ESQ. 40 D=1/2”                                                    UNIDAD: ML.

ITEM 32. TENDIDO CAÑERIA PVC ESQ. 40 D=3/4’’                                                    UNIDAD: ML.

1. DEFINICIÓN

Se refiere al tendido de cañería PVC esquema 40, de acuerdo a los planos Hidrosanitarios, conectándolos a la red matriz de distribución de agua potable.

2. MATERIALES

Las superficies externa e interna de los tubos deberán ser lisas y estar libres de grietas, fisuras, ondulaciones y otros defectos que alteren su calidad. Los extremos deberán estar adecuadamente cortados y ser perpendiculares al eje del tubo. 

Los tubos deberán ser de color uniforme. En ningún caso las tuberías deberán ser calentadas y luego dobladas, debiendo para este objeto utilizarse codos de diferentes ángulos, según lo requerido. Las juntas serán del tipo campana-espiga. 

Las juntas tipo campana-espiga, se efectuarán utilizando el tipo de pegamento recomendado por el fabricante para tuberías de PVC. Las tuberías de PVC y accesorios por ser livianos son fáciles de manipular, sin embargo, se deberá tener sumo cuidado cuando sean descargados y no deberán ser lanzados sino colocados en el suelo.

3. PROCEDIMIENTO PARA LA EJECUCIÓN

La tubería de PVC deberá almacenarse sobre soportes adecuados apilarse en alturas no mayores a 1.50 m., especialmente si la temperatura ambiente es elevada, pues las camadas inferiores podrían deformarse. No se las deberán tener expuestas al sol por períodos prolongados. El material de PVC será sometido a lo establecido en la Norma Boliviana 213-77 (capítulo 7°), preferentemente antes de salir de la fábrica o antes de ser empleado en obra, aspecto que deberá ser verificado por el Fiscal de Servicio, para certificar el cumplimiento de los requisitos generales y especiales indicados en el capítulo 4° de dicha Norma. Los muestreos y criterios de aceptación serán los indicados en el capítulo 6° de la misma Norma.

La temperatura de deformación del material bajo carga, medida de acuerdo a la Norma Boliviana NB-13.1-009, no deberá ser menor a 75 grados centígrados.

El Contratista será el único responsable de la calidad, transporte, manipuleo y almacenamiento de la tubería y sus accesorios, debiendo reemplazar antes de su utilización en obra todo aquel material que presentará daños o que no cumpla con las normas y especificaciones señaladas, sin que se le reconozca pago adicional alguno. La provisión es de responsabilidad del Contratista, sus precios deberán incluir el costo que demande la ejecución de los ensayos necesarios exigibles por el Fiscal de Servicio de acuerdo a la Norma Boliviana NB 213-77.

Todos los materiales necesarios, cañerías y accesorios fierro galvanizado con diámetros que se ajustan a los planos respectivos, no podrá utilizarse en ningún caso cañerías con costura. La distribución principal se efectuará con cañería de PVC de 1”,  3/4 "de diámetro y las derivaciones o ramales con cañería PVC de 1/2" de diámetro, utilizando codos, tees, niples, uniones patentes, reducciones, llaves de paso y otros accesorios necesarios para una correcta distribución de las instalaciones (contemplados en el presente ítem), utilizando para las uniones cinta teflón en cantidad suficiente para garantizar uniones perfectas. La red interna irá empotrada en pisos y muros de tal forma que no sea visible, salvo, indicación contraria por escrito del Fiscal de Servicio.

 El Contratista será el único responsable de los trabajos de picado y empotramiento donde fuera necesario, sin que se reconozca pagos adicionales por este concepto. Una vez instalada la tubería, se efectuarán las pruebas de presión hidráulica, debiendo mantenerse la presión por un tiempo mayor a 10 minutos, hasta 8 horas en observación, para comprobar se realizará una impermeabilización y cierre hermético de las válvulas. 

Estas instalaciones se efectuarán durante el proceso constructivo de obra gruesa. Toda corrección de desperfectos posteriores, correrán por cuenta del Contratista, sin que esto signifique pago adicional alguno. Todos los accesorios serán de marca garantizada y las llaves de paso y grifería marca F.V. o superior, tipo cortina.

Estos materiales deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

4. MEDICIÓN

El tendido de cañería se medirá en metros lineales, tomando en cuenta únicamente las longitudes netas ejecutadas.  

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 33. TENDIDO TUBERIA PVC  6” DESAGUE
                               UNIDAD: ML.

ITEM. 34. TENDIDO TUBERIA PVC  4” DESAGUE
                               UNIDAD: ML.

1. DEFINICION

Comprende la provisión y colocación de tuberías de PVC 4” y 6”de: serie reforzada, de alcantarillado sanitario, bajante pluvial o ventilación en los lugares y niveles especificados por los planos hidrosanitarios. Incluye también la excavación, relleno y los accesorios de inspección, derivación, conexión y anclaje para las bajantes y tendidos, de la misma clase que el tubo o esquema 40, fabricados a inyección, en los lugares que fueren necesarios.

2. MATERIALES. HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las tuberías de PVC, serán de reconocida marca y calidad, de espesor uniforme, con uniones del tipo espiga y campana. Todos los accesorios procederán de fábrica que utilice la inyección en molde. En ningún caso se debe usar piezas dobladas u coladas en obra. El pegamento y el limpiador debe ser del tipo específico para PVC, de reconocida marca y calidad. Todos los materiales deben contar con la aprobación del Fiscal de Servicio.

3. EJECUCION

Los tubos serán de PVC en tramos enterrados, para desagüe de aguas servidas, fecales o pluviales, bajo cubierta de tierra de por lo menos 40 cm. de altura.

EXCAVACIONES DE ZANJAS

Las zanjas para colocar tuberías se excavarán de acuerdo a las pendientes determinadas en el plano del proyecto aprobado y en su fondo los declives requeridos, si el terreno fuera poco resistente o si se hubiere encavado en exceso se colocarán los tubos sobre base de hormigón del tipo 3:4:3.

Al efectuar la excavación de zanjas, se observarán las normas correspondientes en lo referente al ancho en el fondo de los taludes respectivos y entibados de acuerdo a la clase de terreno, profundidad de la zanja y diámetro de la tubería de manera que no se perjudique a propiedades vecinas.

COLOCACIÓN DE TUBERIAS

Previa a la colocación de tubos se pondrá una capa de tierra seleccionada, libre de cascajo o piedra, a lo largo de toda la zanja para que sirva de colchón de asiento. Los tubos se colocarán comenzando por la parte más baja de la zanja y en sentido ascendente. Se cuidará que queden firmemente asentados, bien delineados y que las juntas sean impermeables, lisas y continuas para no causar obstrucciones u otras irregularidades hechas las juntas, no se cargará la tubería con peso alguna, mientras subsista el peligro de destruirlas o quebrar las cabezas de los tubos, si se ejecutare el relleno sin previa autorización del Fiscal de Servicio.

RELLENO DE ZANJA

El relleno de zanjas deberá hacerse con tierra exenta de piedras, apisonado debidamente a ambos costados de la tubería hasta una altura de 30 cm y echando agua para que la tierra asiente bien, luego se continuará el relleno por capas de 20 cm que serían cuidadosamente regadas y apisonadas.

REFUERZOS DE LAS TUBERIAS

Cuando una tubería atraviesa una pared se evitará que se apoye en un solo punto y se reforzará convenientemente la abertura. Del mismo modo deberá ser protegida toda tubería que inevitablemente tenga que pasar por debajo de una construcción cuya estabilidad no estuviese asegurada.

Cuando se crucen tuberías de alcantarillado sanitario y pluvial, reforzarán ambas, cuidando que el curso de las aguas quede libre y obstáculos. Si las tuberías tuvieran que cruzar pozos cegados, terrenos rellenados o húmedos deberán ser protegidas a satisfacción del Fiscal de Servicio.

JUNTAS CONEXIONES Y ACCESORIOS

Todas las juntas y conexiones de las tuberías, no presentarán salientes o rebajas interiores y deberán ser herméticas a los gases y al agua, El pegante y limpiador para la unión de los tubos de PVC serán los especificados por el fabricante.

Las conexiones de los artefactos sanitarios se ejecutarán, de acuerdo a las siguientes normas:

a) cuando se emplee tuberías de PVC en planta baja, los inodoros se conectarán directamente a la tubería principal sin necesidad de cierre hidráulico adicional, aparte del que debe tener cada artefacto. Los ramales de los demás artefactos se conectarán a una caja interceptora de hormigón y accesible para su limpieza. Esta caja empalmará a la tubería principal mediante un solo ramal.

Los tubos de plomo o PVC, para ramales de artefactos, serán rectos y tendrán una longitud máxima de 4 m, debiendo colocarse bocas de inspección cuando la longitud sea mayor.

ACCESORIOS PARA CAMBIOS DE DIRECCIÓN

Todo cambio de direcci6n de tuberías de aguas servidas o locales se hará mediante ramales a 45 grados, codos de 90 grados, 60 grados y 4 5 grados, y 22.5 grados debidamente autorizados. Podrán usarse tres sanitarios y codos de 90 grados en bajantes cuando el cambio de direcci6n del escurrimiento sea horizontal y vertical.

Tres cruces rectos podrán usarse solamente en tuberías de ventilación.

ACCESORIOS PROHIBIDOS PARA TUBERIAS DE AGUAS SERVIDAS Y FECALES

En tuberías de aguas servidas y fecales no podrán emplearse piezas de unión a doble campana, doble te, o doble ramal, la sanitaria. Están prohibidas las perforaciones y roscado de tuberías de aguas servidas y fecales o de ventilación y el uso de conexión por abrazadera.

4. MEDICIÓN 

Este ítem se medirá en metros lineales (ml), los cuales deben ser aprobados por el Fiscal de Servicio.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 35. TUBO DE VENTILACION VERTICAL D=1½”.
                                              UNIDAD: Ml.

1. DESCRIPCION

Comprende la ejecución de tubería ventilación en las descargas de cada inodoro instalado, de manera vertical hacía la cubierta, cuyo fin es de evitar el efecto de vacío en las descargas de los, inodoros, de acuerdo a los detalles de planos.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todos los materiales, herramientas y equipo necesarios para la ejecución de los trabajos.

El trabajo consistirá en la utilización de tubos PVC de 1½”, colocados de manera vertical o perpendicular al piso, terminando en la parte exterior del techo

3. FORMA DE EJECUCION

La tubería estará conectada a la descarga del inodoro, fijado con pegamento especial para uniones de PVC, unidos por espiga y campana.

Las uniones entre tubos serán ejecutadas con pegamento para PVC, por personal especializado en tendidos de tubos de PVC, siguiendo las instrucciones y especificaciones a instalaciones sanitarias, en lo correspondiente a tubería de PVC.

4. MEDICION

El sistema de ventilación se medirá en metros lineales, para la tubería y se pagarán de acuerdo a los precios unitarios de contrato.

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 36. ZOCALO DE PORCELANATO H=10 CM 
                                                        UNIDAD: ML.

1. DESCRIPCION

Se refiere a la colocación (acabado) y construcción de zócalos de Porcelanato en todos los ambientes de interiores de acuerdo a plano de detalle y a instrucciones del Fiscal de Servicio.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Bajo ningún motivo se aceptará que el porcelanato venga con defecto de fábrica.

Las baldosas deberán ser previamente aprobadas por el Fiscal de Servicio. 

Con relación a la calidad, color y dimensiones exigidas, serán las mismas empleadas en el piso de porcelanato.

El mortero para la fijación de las piezas de porcelanato será preparado con cemento y arena fina, materiales que deberán cumplir con los requisitos de calidad exigidos. 

Las juntas del porcelanato serán las mínimas posibles. Las juntas de la cerámica antiácida se rellenarán con sella juntas del mismo color.

3. FORMA DE EJECUCION

Los zócalos serán de porcelanato.  El color y tipo de estos deberán ser aprobados por el Fiscal de Servicio. Estos serán adheridos a la mampostería con mortero, debiendo quedar bien alineados y en contacto con el piso correspondiente.  Las juntas deberán ser las mismas al de los pisos para que exista continuidad en el colocado.

4. MEDICION

Los zócalos, se medirán en metros lineales, tomando en cuenta solamente la longitud neta de trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 37. PINTURA ANTICORROSIVA PARA CUBIERTAS 
                                UNIDAD: M2

1. DESCRIPCIÓN 

Este ítem contempla el pintado de las cubiertas con pintura anticorrosiva, en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de Servicio y/o planos arquitectónicos. 

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Los materiales a utilizar serán: pintura anticorrosiva para cubiertas.

Para cada tipo de pintura, se empleará el diluyente especificado por el fabricante previa autorización del Fiscal de Servicio. 

3. FORMA DE EJECUCION 

Con anterioridad a la aplicación de la pintura se limpiarán toda la superficie de la cubierta a ser pintada.

El contratista deberá tomar todas las precauciones indispensables a fin de preservar las obras producto del Servicio de Mantenimiento del polvo y la lluvia. 

Se aplicará la primera mano de pintura y cuando esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado, no debiendo presentar imperfecciones visuales ni pinceladas. 

 4. MEDICION

La pintura anticorrosiva para cubiertas será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 38. REVEST. DE CERÁMICA ESMALTADA PARED
            
                                UNIDAD: M2.

1. DEFINICIÓN

Este ítem comprende la colocación de cerámica de pared en los ambientes destinados a los baños y cocineta.

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPOS

Se utilizará piezas de cerámica esmaltada de industria nacional con las dimensiones convenientes y aprobadas por el Fiscal de Servicios.  Estas serán de buena calidad y libres de rajaduras, abolladuras o cualquier imperfección.

3. EJECUCION

Previa su colocación, se debe revisar que las superficies de las paredes estén perfectamente aplomadas y niveladas, no permitiendo superficies con ondulaciones o con materiales incrustados.   

Se preparará la superficie de la pared, con reglas o lineada para su perfecta horizontalidad y verticalidad en el colocado de las piezas de cerámica.  Las piezas de cerámica irán adosadas a la mampostería de ladrillo con Cemento Cola utilizando para ello plancha con llanas, el espesor del cemento cola, no debe exceder 10 mm.

El espesor entre cerámicas será de un mínimo de 2 mm.  Pudiendo utilizarse crucetas plásticas o elementos de espesor uniforme de metal.  Una vez secado el aglomerante, se extraerán las piezas espaciadoras.  

Las dimensiones menores a una pieza de cerámica necesaria deberán cortarse de acuerdo a las medidas requeridas, empleando para ello herramientas adecuadas como ser amoladora o máquina de corte con punta diamante.  

Del mismo modo las piezas que irán adosadas en ángulos, deben llevar corte a inglete de tal manera que no se observe la superposición entre ellas, la apariencia final será de una sola arista. 

Una vez colocadas todas las piezas, las juntas serán rellenadas con cemento blanco o junta color.

Se revestirán con cerámica todas las paredes de los baños y cocineta hasta una altura determinada en planos y cómputos métricos.

4. MEDICIÓN  

La colocación del revestimiento se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 39. PINTURA CIELO FALSO                                        
                                UNIDAD: M2

1. DESCRIPCIÓN 

Este ítem contempla el retiro de la pintura actual y preparada para aplicar la pintura nueva.

Referido al recubrimiento del cielo falso, en conformidad con las instrucciones complementarias del Fiscal de Servicio y/o planos arquitectónicos. 

2. MATERIALES, HERRAMIENTAS Y EQUIPO 

Los materiales a utilizar serán: pintura látex para interiores, sellador para paredes de calidad aprobada por el Fiscal de Servicio y certificada por el fabricante, la misma que será suministrada en el envase original de fábrica. No se aceptará emplear pintura preparada en Obra. 

También se utilizará masilla y lija, de calidad aprobada por el Fiscal de Servicio, y certificada por el fabricante. 

El contratista someterá una muestra de todos los materiales que se propone emplear a la aprobación del Fiscal de Servicio de Servicio, con anterioridad a la iniciación de cualquier trabajo de pintura. 

No se admitirá el empleo de pinturas espesas para tapar poros, grietas u otros defectos. 

Se emplearán solamente pinturas cuya calidad será aprobada y certificada por el Fiscal de Servicio. 

Así mismo se emplearán masilla, para corregir aquellos sectores que presenten irregularidades y/o ondulaciones en su superficie. 

3. FORMA DE EJECUCION 

Con anterioridad a la aplicación de la pintura en paredes internas, se corregirán todas las irregularidades que pudiera presentar, mediante un lijado minucioso. 

Luego se masillaran las irregularidades y a continuación se aplicará una mano de sellador para paredes debidamente templada, la misma que se dejará secar completamente. 

El contratista deberá tomar todas las precauciones indispensables a fin de preservar las obras producto del Servicio de Mantenimiento del polvo y la lluvia. 

Una vez seca la mano del material sellante o de cola, se aplicará la primera mano de pintura y cuando esta se encuentre seca se aplicarán tantas manos de pintura como sean necesarias, hasta dejar superficies totalmente cubiertas en forma uniforme y homogénea en color y acabado, no debiendo presentar imperfecciones visuales ni pinceladas. Posterior a la aplicación de pinturas, se procederá a realizar el pintado de las jambas de puertas y ventanas siguiendo el mismo proceso de pintado mencionado anteriormente. 

El contratista deberá tomar los recaudos correspondientes a fin de no manchar otras estructuras o materiales cercanos, como vidrios, pisos, revestimientos, etc., pues en caso de que esto ocurra será a su cargo y costo la limpieza y reposición de los mismos.

 4. MEDICION

La pintura del cielo será medida en metros cuadrados, tomando en cuenta únicamente las superficies netas ejecutadas. 

5. FORMA DE PAGO 

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 40: DEMOLICION MUROS DE LADRILLO                                 
                    UNIDAD: M2.

1. DESCRIPCION

Este ítem se refiere a la demolición de muros de ladrillo en los ambientes señalados en los planos de detalles.

2. MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

Las demoliciones de los muros de ladrillo en los ambientes se la realizarán en forma manual, por tanto, las herramientas a utilizarse podrán ser combos, martillos eléctricos, etc.

3. FORMA DE EJECUCION

Se revisarán en los planos de detalle las áreas a ser intervenidas con dicho Item.

La demolición será realizada en forma manual donde el Contratista podrá utilizar herramientas de mano que faciliten su trabajo.

4. MEDICION

El ítem se medirá en metros cuadrados tomando en cuenta el área neta del trabajo ejecutado. 

5. FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.

ITEM. 41: LIMPIEZA GENERAL DE LA OBRA                                 
                  UNIDAD: GLB.

1. DESCRIPCION

Este capítulo se refiere a la limpieza total de los ambientes intervenidos con posterioridad a la conclusión de todos los trabajos y con anterioridad a su entrega 

2.  MATERIAL, HERRAMIENTAS Y EQUIPO

El Contratista deberá suministrar todas las herramientas, equipos e implementación necesarios  y correspondientes para la ejecución de los trabajos.

3.  FORMA DE EJECUCION

Se transportarán fuera de los ambientes todos los excedentes de materiales, escombros, basuras, andamiajes, herramientas, etc. Se lavarán y limpiarán todos los vidrios, artefactos sanitarios, accesorios, revestimientos, etc., a satisfacción absoluta del Fiscal de Servicio, dejándose en perfectas condiciones para su habitabilidad.

4.  MEDICION

No corresponde efectuar ninguna medición, por tanto, el precio debe ser estimado en forma global, conforme sea la clase de obra.

5.  FORMA DE PAGO

El precio a pagarse por este ítem, será de acuerdo al precio unitario de la propuesta aceptada, que incluye la compensación total por todos los materiales, herramientas, mano de obra y equipo empleado en las actividades necesarias para la ejecución de este trabajo.




PLANO GENERAL
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CUBIERTA
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ELEVACIONES

SANITARIO
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B. CONDICIONES REQUERIDAS
	1. PLAZO DE EJECUCION

	El tiempo de ejecución para ADECUACION DE AREAS DE PARQUEOS, JARDINERIAS, VIVIENDAS Y OFICINAS EN PLANTA DE GLP TARABUQUILLO, no debe ser mayor a 40 días calendarios, a partir de la Orden de Proceder hasta la Recepción Provisional. El plazo entre la Recepción Provisional y Definitiva no deberá ser mayor a 10 días calendario.

	2. LUGAR DE EJECUCION

	El mantenimiento se desarrollará en la siguiente ubicación:

DEPARTAMENTO

ENGARRAFADORAS GLP

PROVINCIA/ MUNICIPIO

UBICACIÓN

Chuquisaca
Planta Engarrafadora Tarabuquillo
Tomina
Carretera Sopachuy


	3. ANTICIPO

	No corresponde.

	4. FORMA DE PAGO

	Se efectuara posterior a la conclusión de la obra, vía SIGMA/SIGEP previo informe de conformidad por parte del FISCAL DEL SERVICIO.

Cabe hacer notar que YPFB. No otorgará ningún anticipo para el presente proceso de contratación.

	5. PRECIOS UNITARIOS 

	La empresa proponente deberá presentar con su propuesta el Análisis de Precios Unitarios, conteniendo todos los ítems de manera coherente con las especificaciones técnicas requeridas

	6. EXPERIENCIA DE LA EMPRESA

	· Experiencia General de la Empresa
La empresa proponente deberá presentar con su propuesta fotocopia simples de su Experiencia General, la presentación de tres (3) documentos como ser: Actas de Entrega (Provisional o Definitiva), Certificado de Cumplimiento de Contrato/Servicio, Actas de Cierre y/o Conformidad de Contrato, Contratos, Órdenes o Facturas que acrediten a la empresa. (*)(**)

· 
Experiencia Especifica de la Empresa
La empresa proponente deberá presentar con su propuesta fotocopia simples de su Experiencia Especifica en Mantenimiento, Refacción, Adecuación, Reparación, Conservación y Preservación, de obras civiles con la presentación de dos (2) documentos como ser: Actas de Entrega (Provisional o Definitiva), Certificado de Cumplimiento de Contrato/Servicio, Actas de Cierre y/o Conformidad de Contrato, Contratos, Órdenes o Facturas que acrediten a la empresa según lo descrito. (*)(**)

 (*) Deberán presentar respaldos de la experiencia de la empresa de interés o intención de adjudicación.
(**) La información brindada debe estar respaldada por fotocopia simple de los documentos mencionados.

	7. PERSONAL TECNICO CLAVE REQUERIDO

	La Empresa Proponente deberá presentar al personal técnico requerido, conforme al siguiente detalle:
Ingeniero Civil o Arquitecto: Con título en Provisión Nacional, deberá presentar dos (2) documentos que respalden la experiencia. (*)(**)(***)
(*) A partir de la Obtención del Título en Provisión Nacional (adjuntar fotocopia simple)

(**) Presentar fotocopia simple de Actas de Entrega Provisional y/o Definitiva, Certificados Trabajo, u otro documento que respalde la experiencia.

(***) El Personal Técnico Clave debe ser a tiempo completo.
Nota1: Las Empresas Proponentes deberán adjuntar con su propuesta documentos en fotocopia simple que respalden la Experiencia del personal técnico clave declarado.


	8. EQUIPO MINIMO REQUERIDO PARA LA EJECUCION DE OBRA

	Para la ejecución de la obra correspondiente, la Empresa Proponente debe garantizar mínimamente la disponibilidad de los siguientes equipos (propios o alquilados), conforme al siguiente detalle:
Nº

DESCRIPCIÓN

UNIDAD

CANTID
CAPACIDAD

1

Volqueta

Maquinaria

1

6 (m3).

2

Camioneta

Vehículo

1

1 Ton. (Min.)

3

Mezcladores

Maquinaria

1
350 lt.

4

Vibradoras de Hormigón 

Maquinaria

1
--

5

Vibro Compactadora manual Tipo Canguro

Equipo

1

--

Por la lejanía del lugar donde se realizará el Mantenimiento y Refacción de Viviendas y Oficinas en Planta de GLP Tarabuquillo, el proponente deberá demostrar con fotocopia simple que el Vehículo (Camioneta) es de su propiedad a bien garantizar la logística en el mantenimiento de manera prioritaria.



	9. OBRAS SIMILARES 

	Se considerará como obras similares lo siguiente:
· Estaciones de servicio  

· Hospitales

· Centros de salud
· Centros educativos
· Parques recreativos
· Edificio (Comerciales, Oficinas y Viviendas)
· Instalaciones deportivas recreativa (Campus, Coliseos, Tinglados, Galpones)
· Terminales y/o edificaciones de interés social, comercial. 

	10. FISCALIZACION

	La fiscalización del servicio estará a cargo del personal especializado de Distrito Comercial Chuquisaca y Dirección de Operación y Mantenimiento GCOM de YPFB.

	11. SUB CONTRATACION

	La empresa Contratista podrá efectuar subcontrataciones  para la ejecución de alguna fase de la obra, podrá efectuar subcontrataciones que acumuladas no deberán exceder el veinticinco por ciento (25%) del valor total del contrato, debiendo ser expresamente autorizadas por el Fiscal, siendo la empresa contratada directo y exclusivo responsable por los trabajos, su calidad y la perfección de ellos, así también por los actos y omisiones de los subcontratistas y todas las personas empleadas en la obra.

	12. MULTAS POR INCUMPLIMIENTO Y RETRASO

	A los efectos de aplicarse morosidad en la ejecución de la obra, el CONTRATISTA y el FISCAL  deberán tomar muy en cuenta el plazo estipulado en el Cronograma para cada actividad, por cuanto si el plazo total fenece sin que se haya concluido la Obra en su integridad y en forma satisfactoria, el CONTRATISTA se constituirá en mora sin necesidad de ningún previo requerimiento del CONTRATANTE obligándose por el sólo hecho del vencimiento del plazo a pagar por cada día calendario de retraso en el cumplimiento de Contrato, una multa  por cada periodo de retraso equivalente a:
a) Equivalente al 2 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 1 y 10 días calendario.

b) Equivalente al 4 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre el 11 y 20 días calendario.

c) Equivalente al 6 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso entre 21 y 30 días calendario.

d) Equivalente al 8 por 1.000 del monto total del Contrato por cada día de atraso desde el día 31 en adelante.

El monto de cada multa se aplica a cada periodo de retraso, si corresponden pagos parciales y/o entregas parciales.

Multa por llamada de atención: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que el Fiscal llame la atención por segunda vez sobre un mismo tema.

 El Fiscal podrá emitir llamadas de atención al CONTRATISTA, sin perjuicio, en el caso de corresponder por la gravedad de los efectos previstos en la cláusula (Terminación del Contrato) por incumplimiento en:

· Incorporación de personal propuesto en el plazo previsto.

· Inasistencia del personal propuesto y/o autorizado, de acuerdo a lo establecido en el documento base de contratación.

· Incumplimiento de las actas de coordinación suscritas entre el CONTRATISTA y Fiscal durante la ejecución del Contrato. 

· Incumplimiento en la cantidad y plazo de movilización del equipo comprometido en su propuesta.

· No permitir la realización de inspecciones a la Obra.

· Incumplimiento en el cronograma de entrega de materiales.

· Incumplimiento a las instrucciones impartidas por el Fiscal. 

· Retraso en más de 10 (diez) días hábiles, al plazo de entrega de la planilla de pago mensual prevista en la cláusula (Forma de pago).

Multa por cambio de personal: 

El CONTRATISTA será pasible de una multa del 1x1000 (uno por mil) del monto total del Contrato cada vez que proceda al cambio del personal propuesto, que habiendo sido evaluado en la calificación técnica de su propuesta, no ingrese a prestar servicios o que prestando servicios sea sustituido por cualquier causa, sin la debida autorización del Fiscal , excepto por incapacidad física total del profesional o caso de muerte, sin que la aplicación de la multa signifique una aceptación tácita del cambio de personal, siendo obligación del Fiscal cumplir el procedimiento previsto contractualmente para solicitar el cambio del personal. En cualquiera de los casos el CONTRATISTA deberá acreditar oportunamente con los certificados respectivos la causa aducida.

La ENTIDAD podrá aplicar las multas señaladas en el presente Contrato al CONTRATISTA, previa notificación por escrito e instrucción del Fiscal, con base en el informe específico y documentado que formulará el mismo, bajo su directa responsabilidad y serán cobradas mediante descuentos establecidos en los certificados o planillas de pago mensuales o del certificado de liquidación final.

De establecer el Fiscal que por la aplicación de multas por mora se ha llegado al límite del 10% (diez por ciento) del monto total del Contrato, la ENTIDAD podrá iniciar el proceso de resolución del Contrato, conforme a lo estipulado en la cláusula (Terminación del Contrato).

De establecer el Fiscal que la multa acumulada por mora es del 20% (veinte por ciento) del monto total del Contrato, comunicará oficialmente esta situación al Fiscal a efectos del procesamiento de la resolución del Contrato por parte de la ENTIDAD, conforme a lo estipulado en el presente Contrato. 
Las multas establecidas precedentemente no excluyen la facultad de la ENTIDAD de ejecutar la garantía de cumplimiento de Contrato y proceder al resarcimiento de daños y perjuicios por medio de la acción coactiva fiscal por la naturaleza del Contrato, conforme lo establecido en el Artículo 47 de la Ley N° 1178.

	13. FIRMA Y VIGENCIA DEL CONTRATO 

	La Vigencia del Contrato será computada a partir de la firma y el plazo de la obra desde la fecha de notificación a la Empresa contratada a partir de la instrucción de Orden de Inicio de obra, emitida por parte de los fiscales de YPFB.

	14. MODIFICACIONES AL CONTRATO

	· Mediante una Orden de Trabajo
Cuando la modificación este referida a un ajuste o redistribución de cantidades de obra, sin que aquello signifique cambio sustancial en el diseño de la obra, en las construcciones o en el monto del contrato. Estas órdenes serán emitidas por el Fiscal, mediante carta expresa, o libro de órdenes siempre en procura de un eficiente desarrollo y ejecución de la obra. La emisión de órdenes de trabajo, no deberán dar lugar a la emisión posterior de orden de cambio para el mismo objeto.
· Mediante una Orden de Cambio
El documento denominado Orden de Cambio que tendrá número correlativo y fecha del día de emisión, será elaborado con los sustentos técnicos y será puesto a conocimiento y consideración del Fiscal, quien con su recomendación enviará a la Dirección De Operación Y Mantenimiento (DOPM), para el procesamiento de su emisión.
· Mediante Contrato Modificatorio
El documento denominado Contrato Modificatorio tendrá número correlativo y fecha del día de emisión, será elaborado con los sustentos técnicos y será puesto a conocimiento y consideración del Fiscal, quien con su recomendación enviará a la Dirección De Operación Y Mantenimiento (DOPM), para el procesamiento de su emisión.

	15. SUSPENSIÓN DE LA OBRA SIN JUSTIFICACION 

	YPFB está facultada para suspender temporalmente los trabajos en la obra en cualquier momento por motivos de fuerza mayor, caso fortuito y/o convenientes a los intereses del estado, para lo cual notificara al contratista por escrito, por intermedio del Fiscal, con una anticipación de Cinco (5) días calendario, excepto en los casos de urgencia por alguna emergencia imponderable. Esta suspensión puede ser parcial o total.

En este caso YPFB reconocerá en favor del contratista los gastos en que este incurriera por conservación y mantenimiento de la obra cuando el lapso de cada suspensión sea mayor a los Cuarenta (40) días hábiles. A efectos de estos gastos el Fiscal llevara el control respectivo de personal que realice labores administrativas y elaborará la respectiva orden de cambio conteniendo el importe que en su caso corresponda, para que se sustente el pago, en ningún caso se reconocerá el pago por equipo paralizado.

Asimismo, el Fiscal podrá ordenar la suspensión temporal de la obra por condiciones meteorológicas excepcionalmente desfavorables, por la inseguridad total de las obras o de una parte de las mismas o si se presenta situaciones de fuerza mayor. Esta suspensión puede ser parcial o total. En este caso cuando el trabajo sea fuera totalmente suspendido por más de Diez (10) días hábiles y la (s) actividad (es) suspendida (s) se encontrara en la ruta crítica del cronograma vigente, el número de días en que los trabajos se encuentren suspendidos se añadirá el plazo del contrato a cuyo efecto el Fiscal  preparara la respectiva orden de cambio.

	VALIDACIONES

	ANEXO 1: VALIDACIÓN DE SEGUROS

ANEXO 2: VALIDACIÓN DE FACTURACIÓN Y TRIBUTOS
ANEXO 3: REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS

	ANEXO 1 

VALIDACIÓN DE SEGUROS

	Seguros

La Empresa adjudicada, deberá presentar y mantener vigente de forma interrumpida durante todo el periodo del contrato las pólizas de seguros especificadas a continuación: 
Póliza Todo Riesgo de Construcción, Durante la ejecución de la obra, el CONTRATISTA deberá mantener por su cuenta y cargo una Póliza de Seguro adecuada, para asegurar contra todo riesgo, las obras en ejecución y materiales.
Las mismas que cubrirán las Obras en construcción de acuerdo al documento base de contratación, el valor asegurado debe ser igual al valor adjudicado para la ampliación de la Estación. Deberá incluir además las coberturas de: errores de construcción, movimiento sísmico, inundación, tempestad, incendio, impericia, descuido, actos mal intencionados cometidos por los empleados y/o contratistas, remoción de escombros, periodo de mantenimiento amplio, gastos adicionales por horas extras y de aceleración, equipos y maquinaria del contratista y otras coberturas que vea necesarias el contratista.
Póliza de Seguro de Accidentes Personales, Los trabajadores, funcionarios y empleados designados por la empresa adjudicada para la construcción de la obra, deberán estar cubiertos bajo el Seguro de Accidentes Personales que cubre muerte, invalidez y gastos médicos, por lesiones corporales sufridas como consecuencia directa e inmediata de los accidentes que ocurran en el desempeño de su trabajo o en su defecto podrán presentar el certificado de afiliación del Seguro Social Obligatorio.
Póliza de Responsabilidad Civil, por los daños a terceros, o bienes de terceros, por cualquier causa que durante la ejecución de la obra pudieran ocasionar, sus equipos, personal y otros. Debe incluir las coberturas de: Responsabilidad civil general (extracontractual), responsabilidad civil contractual, responsabilidad civil operacional, responsabilidad cruzada, responsabilidad civil del contratista y subcontratistas, responsabilidad civil por incendio y/o explosión, daños por agua, grifería lluvia o inundación. Incluyendo daños por gastos de aceleración de siniestros y extraordinario y remoción de escombros dejando indemne a YPFB por cualquier suceso.
El límite de indemnización por evento y/o reclamos deberá ser por $us. 50.000.00
Condiciones Adicionales, Todas las pólizas de Seguros anteriormente Mencionadas, deberán cumplir las siguientes condiciones adicionales:
· De suspenderse por cualquier razón la vigencia o cobertura de cualquiera de las pólizas nominadas precedentemente, o bien se presente la existencia de eventos no cubiertos por las mismas, el contratista se hace enteramente responsable frente a YPFB y a terceros por todos los daños emergentes.
· El contratista una vez adjudicado, deberá entregar una copia de las citadas pólizas a YPFB antes de la suscripción del contrato.

	ANEXO 2

VALIDACIÓN DE TRIBUTOS Y FACTURACIÓN

	FACTURA

La factura debe ser emitida de acuerdo a normativa vigente a nombre de Yacimientos Petrolíferos Fiscales Bolivianos consignando el Número de Identificación Tributaria (NIT) 1020269020. 

La facturación deberá emitirse en el momento que finalice la ejecución o la prestación efectiva del servicio o a momento de percibir el pago total o parcial, lo que ocurra primero, sin deducir las multas ni otros cargos.

El proponente adjudicado (persona natural o jurídica, empresa unipersonal, sociedad accidental) deberá presentar el "Certificado de Inscripción" o reporte Consulta de Padrón emitido por el Servicio de Impuestos Nacionales, como evidencia de que la actividad económica registrada guarda relación con el objeto del proceso de contratación.
TRIBUTOS

El adjudicado declara que todos los tributos vigentes a la fecha y que puedan originarse directa o indirectamente en aplicación del contrato, son de su responsabilidad, no correspondiendo ningún reclamo posterior.

	GARANTIAS FINANCIERAS

	INSTRUCCIONES PARA LA EMISION DE INSTRUMENTOS FINANCIEROS -V.3

El Proponente o Adjudicado deberá solicitar o instruir a la entidad de intermediación financiera bancaría, el correcto registro de datos o información en los Instrumentos Financieros de Garantía requeridos, cumpliendo obligatoriamente con las siguientes condiciones:

VARIABLE

INSTRUCCIÓN

INSTRUMENTO DE GARANTIA

Se aceptará únicamente los instrumentos detallados en el anexo o acápite de Garantias Financieras.

En caso de Póliza de caución a Primer requerimiento para Entidades Públicas, se deberá remitir todos los anexos vinculados.
OBJETO DE LA GARANTÍA

 (“Para Garantizar:”)
Debe consignar correctamente y de manera explícita, textual y completa: 

· Objeto a garantizar (“Garantía según el objeto”)
 conforme lo requerido en el anexo o acápite de Garantías Financieras. 

· Nombre (Objeto de la Contratación) y/o código del proceso de contratación, conforme al registrado en la página web:

http://contrataciones.ypfb.gob.bo/contrataciones/publicacion

NOMBRE, RAZÓN SOCIAL O DENOMINACIÓN DEL ORDENANTE 

Debe consignar el nombre y tipo societario conforme se encuentre inscrito en el Registro (informático o documental) FUNDEMPRESA -o equivalente en el país de origen-. 

Para Asociaciones Accidentales, podrá figurar el nombre de la Asociación Accidental o de una de las empresas que conforman la misma, concordante con su respectivo Registro FUNDEMPRESA.

Para Empresas Unipersonales, alternativamente podrá figurar el nombre del Contribuyente (NIT).

NOMBRE DEL BENEFICIARIO

Debe consignar:

· YACIMIENTOS PETROLIFEROS FISCALES BOLIVIANOS; YPFB; o ambos.

MONTO GARANTIZADO Y MONEDA
Debe consignar el valor/importe/monto correctamente calculado conforme el anexo o acápite de Garantías Financieras, la “Garantía según el objeto” y la moneda del proceso de contratación requerido en el DBC o DCD.

Para adjudicación por ITEMS, LOTES, TRAMOS, PAQUETES, VOLÚMENES O ETAPAS, el “monto máximo de la contratación” corresponderá al registrado en el acápite “Precio Referencial” del DBC o DCD.

VIGENCIA
Debe consignar una vigencia igual o mayor a la requerida en el Anexo o acápite de Garantías Financieras, 

· Para la Garantía de Seriedad de Propuesta: mínimamente 150 días computables a partir de la “Fecha de presentación de propuestas”, establecida en el Cronograma de Plazos del DBC. 

· Para Garantía de Cumplimiento de Contrato y otras garantías (DS 29506 y DS 181): según lo requerido, computables a partir de la fecha de emisión del instrumento financiero, debiendo exceder en sesenta (60) días calendario al plazo de entrega del objeto de la contratación.

Vigencia de la Gtia. = fecha de emisión + Plazo de entrega + 60 días

CLÁUSULAS O CONDICIONES  

Debe incluir las cláusulas de:

· Renovable, irrevocable y de ejecución inmediata o ejecución a primer requerimiento según corresponda al Instrumento Financiero requerido. 

NOTA: EL INCUMPLIMIENTO DE LOS PARAMETROS ESTABLECIDOS PRECEDENTEMENTE, POR PARTE DEL PROPONENTE O ADJUDICADO, NO DARÁ LUGAR A SUBSANACION ALGUNA.

	ANEXO 3
REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS

	La Empresa Adjudicada deberá cumplir de forma necesaria con los siguientes estándares de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional: 

REQUISITOS DE SMS PARA CONTRATISTAS.
La Empresa Adjudicada deberá garantizar el cumplimiento de los requisitos y estándares de Seguridad descritos en el Manual de seguridad industrial para empresas contratistas “REQUISITOS DE SEGURIDAD INDUSTRIAL PARA CONTRATISTAS”, documento elaborado conforme a políticas internas de YPFB y en estricto cumplimiento de la normativa legal vigente (D.L. 16998). 

ASPECTOS GENERALES: 

La empresa contratista deberá prever los aspectos de Seguridad Industrial, así como el número de personal de SMS para el proyecto en función a las siguientes consideraciones: 

· Análisis preliminar de peligros y riesgos (asociados a la actividad), tiempo, magnitud del proyecto, número de trabajadores y numero de frentes de trabajo.

· En cumplimiento a la LGT Art.73, se establece que todo proyecto con más de 80 trabajadores deberá contar necesariamente con personal médico (in situ). 

POSTERIOR A LA ADJUDICACIÓN: 

Antes del inicio de las actividades (orden de proceder) la Empresa adjudicada deberá presentar los siguientes documentos para la aprobación y VoBo de la Dirección de SSMSG de YPFB: 

25.2.1.
Declaración jurada “Compromiso de SMS” para Cumplimiento de requisitos de Seguridad Industrial, Salud Ocupacional y Medio Ambiente para contratistas de YPFB Corporación. 

La Empresa Adjudicada deberá dar estricto cumplimento a la legislación aplicables al presente servicio, vigentes en el Estado Plurinacional de Bolivia; siendo también responsable del cumplimiento por parte de los SUBCONTRATISTAS que intervengan a nombre suyo ante YPFB.

Presentar debidamente firmada por el representante legal, adjuntando la fotocopia firmada del documento de identificación (pasaporte/CI), con la impresión dactilar del mismo (pulgar derecho y/o izquierdo). 

PRESENTACIÓN DEL SISTEMA DE GESTIÓN DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL

En caso de no poseer un sistema bajo la norma OHSAS 18001 o Sistemas Integrados de Gestión, la Empresa Adjudicada deberá presentar un documento que contenga la Gestión de Seguridad y Salud Ocupacional a ser aplicada en el Proyecto (Plan de Seguridad y Salud Ocupacional).

PLAN ESPECÍFICO DE SEGURIDAD Y SALUD OCUPACIONAL PARA EL PROYECTO

Debe contener al menos los siguientes puntos: 

Política de Seguridad Industrial y Salud Ocupacional 

Programas y políticas de control de alcohol y drogas 

Programa de gestión vehicular (cronograma de mantenimiento de vehículos)

Programas de medidas preventivas en seguridad y salud ocupacional 

Plan de respuesta ante emergencias (especifico del proyecto). 

Plan de evacuación Médica (MEDEVAC) 

Plan de rescate 

Sistemas de permisos de trabajo 

Sistemas de reporte de accidentes e incidentes. 

Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos inicial de la actividad (este registro debe ser actualizado periódicamente y cada vez que se presente la necesidad o cambios en la actividad a realizarse).

NÓMINA DE PERSONAL (nombre y Cédula de Identificación) con los respaldos correspondientes de “dotación de ropa de trabajo y EPP”. 

SEGURO MÉDICO. 

SEGURO OBLIGATORIO CONTRA ACCIDENTES DE TRÁNSITO – SOAT. 

COPIA DE PÓLIZA CONTRA ACCIDENTES PERSONALES (que cubre gastos médicos, invalidez parcial permanente, invalidez total permanente y muerte). 

CHECK LIST de vehículos livianos y pesados.  

INDUCCIÓN DE SMS al 100% del personal del Proyecto

CAPACITACIONES BÁSICAS DE SMS: Primeros Auxilios, Manejo de Extintores, Plan de Emergencia, uso de EPP y otros aplicables. 

Aplica a todo el personal inmerso en el proyecto. (Personal propio, y sub contratistas). 

SUSTANCIAS PELIGROSAS: En todas las áreas donde se transporte, almacene, utilice y/o manipulen sustancias peligrosas deberán existir las Hojas de Seguridad (MSDS) para cada una de las sustancias. Deben estar a disposición de todos los trabajadores. 

NOTA 1: Los presentes requisitos son aplicables de acuerdo a la dinámica del proyecto.

NOTA 2: En caso de no ser aplicables para determinado proyecto, deben ser acordados y determinados formalmente (por escrito), entre el contratista y el responsable de la Unidad de origen de YPFB; debiendo ser validados por la Dirección de SSMSG de YPFB. 

REQUISITOS MÍNIMOS: Para el ingreso al proyecto: 

Inducción de SMS (A realizarse “in situ” – A cargo de la Empresa Adjudicada).

Uso obligatorio de ropa de trabajo (overol, ropa de dos piezas manga larga y otros que sean necesarios o aplicables) 

Uso obligatorio de EPP (Equipo de Protección Personal): 

•
Casco de seguridad 

•
Calzado de seguridad 

•
Lentes de seguridad 

•
Protectores auditivos (si corresponde) 

•
Guantes (específicos a la tarea a realizar) 

EPP para riesgos especiales y tareas críticas (altura, espacios confinados, eléctricos, trabajos en caliente, etc.,) 

DOCUMENTACIÓN QUE DEBE ESTAR ACTIVO EN EL PROYECTO:

Plan de Seguridad y Salud Ocupacional (Específico) 

Plan de Emergencias/Contingencias 

Procedimientos de trabajo para las actividades a realizar. 

Nómina del personal, con copia de su póliza de seguro contra accidentes 

Permiso de trabajo, ATS – Identificación de peligros y riesgos 

DOCUMENTACIÓN PARA DATA BOOK: 

Plan de Seguridad y Salud Ocupacional (Específico) 

Procedimientos de actividades 

Nómina del personal (con los respaldos establecidos por YPFB) 

Informes SMS

Reporte de accidentes/incidentes y Acciones Correctivas (lecciones aprendidas)

Reporte mensual de indicadores SYSO (firmado por los responsables, el formato será remitido por el área de SMS de YPFB)

Registro de capacitaciones 

De acuerdo a las características y dinámica de cada proyecto podrá establecerse una reunión inicial y posterior a ello reuniones de consulta con el área de SMS de YPFB. 

Toda empresa contratista directa de YPFB, que subcontrate servicios de un tercero, deberá cumplir y hacer cumplir los requisitos de seguridad Industrial, salud ocupacional y medio ambiente, remitiendo a YPFB la documentación correspondiente a los requisitos SMS para garantizar la correcta ejecución de la obra o proyecto, en el marco de cumplimiento de la normativa legal vigente establecida en la LGT 1939, DL HSOB 16998, y otras disposiciones legales aplicables a la actividad comprendida en el contrato del servicio. 

YPFB Corporación se reserva el derecho de solicitar nuevos requisitos de SYSO que sean necesarios para garantizar la correcta ejecución de la actividad, cuyo objetivo es prevenir accidentes e incidentes que puedan producirse; mediante el cumplimiento de la legislación vigente en materia de SYSO y los aspectos normativos y regulatorios de YPFB Corporación. 

La subcontratación de Servicios deberá ser previamente aprobada por YPFB y la Empresa Subcontratada deberá cumplir con todos y cada uno de los requisitos de SYSO establecidos por YPFB para el CONTRATISTA.
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